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BĶRĶNCĶ KISIM 

Genel Esaslar 

             Kapsam 

             Madde 1 ï Av ve taĸ barutlarēnēn, laĵēm patlatmakta kullanēlan patlayēcē maddelerin ve bunlarēn fitil, kaps¿l, 

ateĸleme aletleriyle malzemelerinin, niĸan, t¿fek ve tabanca fiĸeklerinin, ĸenlik fiĸeklerinin, havai fiĸeklerin,maytaplarēn ve 

benzerlerinin, dolu veya boĸ av fiĸekleriyle bunlarēn hazērlanmasēnda kullanēlan, tapa, kaps¿l gibi av malzemesinin, av 

sa­masēnēn ve av kurĸunlarēnēn, potas g¿her­ilesinin, ¿retilmesi i­in iĸyeri kurulmasē ve iĸletilmesi, ¿retilen maddelerin am-

balajlanmasē, taĸēnmasē, saklanmasē, depolanmasē,ithali, satēĸē, kullanēlmasē, yokedilmesi, denetimi, yivsiz av t¿feklerinin, 

hava ve gaz basēncē ile ­alēĸan ateĸsiz niĸan t¿fek ve tabancalarēnēn ve bunlarēn par­alarēnēn ithali ve alēnacak g¿venlik 

ºnlemlerine iliĸkin usul ve esaslar bu T¿z¿kte gºsterilmiĸtir. 

             Deyimler 

             Madde 2 ï Bu T¿z¿kte; 

             A - Patlayēcē maddeler,ĸiddetli bir kimyasal reaksiyonla par­alanarak,ani y¿ksek sēcaklēkla birlikte b¿y¿k hacimlerde 

gaz haline dºn¿ĸebilen maddelerden olan; 

             1 - Dumansēz av barutu, kara av barutu, taĸ barutu, 

             2 - (Deĵiĸik: 4/5/1999 - 99/12746 K.) Dinamitler ve em¿lsiyon patlayēcēlar. 

             3 - (Deĵiĸik: 4/5/1999 - 99/12746 K.) Patlayēcē madde olarak kullanēlan: i­eriĵinde % 34.5 (y¿zde otuz dºrt nokta 

beĸ) ve ¿zeri nitrojen (azot) ve % 02 (binde iki) ve daha fazla karbon i­eren anfo (hazēr amonyum nitrat ve fuel-oil 

karēĸēmlarē). % 02 (binde iki) ve daha fazla karbon i­eren potas g¿her­ilesi (potasyom nitrat) ve % 2 (binde iki) ve daha fazla 

karbon i­eren sodyum nitrat. 

             4 - Ateĸleme fitilleri, 

             5 - Dinamit kaps¿lleri, 

             6 - Her t¿rl¿ av kaps¿lleri, 

             7 - (Deĵiĸik: 4/5/1999 - 99/12746 K.) Saĵērlaĸtērēlmēĸ (plastifiye edilmiĸ) olanlar dēĸēnda % 12.6 (y¿zde oniki nokta 

altē) ve daha fazla azot i­eren ve % 25 (y¿zde yirmi beĸ) den az oranda su veya alkolle ēslatēlmēĸ olan her t¿rl¿ 

nitrosel¿lozlar, 

             8 - Nitrogliserin,  

             9 - Her t¿rl¿ piroteknik mam¿ller, 

          10 - 3763 sayēlē T¿rkiye'de Harp Silah ve M¿himmatē Yapan Hususi Sanayi M¿esseselerinin Kontrol¿ Hakkēnda 

Kanun kapsamēnda bulunan ve harp silah ve m¿himmatē olarak kullanēlabilecek olanlar dēĸēnda kalan b¿t¿n patlayēcē 

maddeler, 
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             B - Piroteknik mam¿ller, 

             1 - El maytabē ve ­anak maytabē gibi her t¿rl¿ maytaplar, 

             2 - ķenlik, iĸaret, aydēnlatma fiĸekleriyle veri iĸaret fiĸekleri, havai fiĸekler, patlaklē ve yēldēzlē roketler ve 

demiryollarēnda uyarē amacēyla kullanēlan kestane fiĸekleri gibi her t¿rl¿ fiĸekler ve roketler, 

             3 - Sinyal, gºk yēldēzlē ve kestaneli bombalar, renkli ve renksiz duman ve sis bombalarē ile hakem bombasē ve yer 

toplarē gibi her t¿rlu piroteknik bombalar, 

             4 - Ateĸ ­emberi, rozet g¿neĸi, kayaĸ g¿neĸi gibi her t¿rl¿ dºner mam¿ller, 

             5 - Altēn veya g¿m¿ĸ yaĵmuru, romen kandili, serpantin, mēzrak, ­in ateĸi gibi diĵer ĸenlik malzemeleri, 

             6 - Oyun ve eĵlence aracē olan; 

             a - Ķ­inde taneli karabarut bulunan kurbaĵa ve bºcek ĸeklindeki eĵlence malzemesi, 

             b - Adi fērfēr maytaplarē, ­i­ek yaĵmuru sa­an maytaplar, ispanyol maytaplarē, ĸenlik mumlarē gibi klorat ve fosfor 

karēĸēmēyla ¿retilen patlayēcē oyuncak malzemeleri, 

             c - ķerit halindeki kaĵēt kaps¿ller, oyuncak tabanca mantarlarē, mukavva kaps¿lleri, 

             C - Av malzemesi, her t¿rl¿ dolu ve boĸ av fiĸekleri, sa­ma ve kurĸunlar, bunlarēn hazērlanmasēnda kullanēlan her 

t¿rl¿ av kaps¿lleri ve par­alarē, 

             D - Niĸan t¿fek ve tabanca mermileri, hava ve gaz basēncēyla ­alēĸan ateĸsiz, namlularē yivli veya yivsiz olan T¿rk 

standartlarēna ya da uluslararasē standartlara uygun niĸan t¿fek ve tabancalarēna ait mermiler, 

             E - Ķĸyerleri,bu T¿z¿k kapsamēna giren maddelerin ¿retildiĵi ve iĸlendiĵi yerler,  

             anlamēnda kullanēlmēĸtēr. 

             Patlayēcē maddelerin sēnēflandērēlmasē 

             Madde 3 ï Bu T¿z¿k kapsamēna giren patlayēcē maddeler aĸaĵēdaki bi­imde sēnēflandērēlēr. 

             A - Duyarlēlēklarē bakēmēndan: 

             1 - G¿venlikli patlayēcē maddeler; ēsēya, s¿rt¿nmeye ve darbeye karĸē ­ok duyarlē olmayan av kaps¿lleri, saniyeli 

fitiller gibi maddeler,  

             2 - (Deĵiĸik: 4/5/1999 - 99/12746 K.) G¿venliksiz patlayēcē maddeler: ēsēya, s¿rt¿nmeye ve darbeye karĸē ­ok duyarlē 

olan nitrogliserin, saĵērlaĸtērēlmēĸ (plastifiye edilmiĸ) olanlar dēĸēnda kalan % 12.6 (y¿zde oniki nokta altē) ve daha fazla azot 

i­eren ve % 25 (y¿zde yirmi beĸ) den az oranda su veya alkolle ēslatēlmēĸ olan nitrosel¿loz, trinitrotoluen ve dinamit gibi 

maddeler. 

             B - Uygulama alanlarē bakēmēndan: 

             1 - Ķtici ve balistik etkisi olan patlayēcē maddeler; kara av barutu, dumansēz av barutu gibi maddeler, 

             2 - Tahrip g¿c¿ olan patlayēcē maddeler; 

             a - ¥n patlayēcēlar (inisiyal patlayēcēlar), asēl patlayēcēlarē patlatmada kullanēlan kurĸun azot¿r kurĸun trizinat, kurĸun 

pikrat, tetrasen ve civa f¿lminat gibi maddeler, 

             b - (Deĵiĸik: 4/5/1999 - 99/12746 K.) Asēl patlayēcēlar; trinitrotoluen, tetril, dinamit, nitrogliserin, saĵērlaĸtērēlmēĸ 

(plastifiye edilmiĸ) olanlar dēĸēnda kalan % 12.6 (y¿zde on iki nokta altē ) ve daha fazla azot i­eren ve % 25 (y¿zde yirmi beĸ) 

den az oranda su veya alkolle ēslatēlmēĸ olan nitrosel¿loz gibi maddeler. 

             3 - Piroteknik mam¿ller; maytaplar, roketler, ĸenlik, iĸaret ve aydēnlatma fiĸekleri, ĸenlik bombalarē, dºner mam¿ller 

gibi maddeler. 
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ĶKĶNCĶ KISIM 

Ķĸyerlerinin Kuruluĸ ve Ķĸletilmeleri 

BĶRĶNCĶ B¥L¦M 

Ķĸyerlerinin Kuruluĸu 

             Ķĸyeri kurmada ºn izin 

             Madde 4 ï (Deĵiĸik birinci fēkra : 14/5/2001 -2001/2443 K.) Bu T¿z¿k kapsamēna giren patlayēcē maddelerin 

¿retimi ve iĸlenmesi i­in iĸyeri kurmak isteyenler, ¿retecekleri patlayēcē maddelerin cins ve ºzellikleri ile iĸletmenin 

kapasitesi ve nerede kurulacaĵēna iliĸkin bilgileri i­eren bir dilek­eyle Ķ­iĸleri Bakanlēĵēndan ºn izin belgesi almak ¿zere iĸ 

yerinin kurulacaĵē il valiliĵine baĸvururlar. Giriĸimci ger­ek kiĸi ise n¿fus c¿zdanēnēn onaylē ºrneĵinin, t¿zelkiĸi ise temsile 

yetkili olanlarēn n¿fus c¿zdanlarēnēn onaylē ºrneĵinin, baĸvuru dilek­esine eklenmesi gerekir. Baĸvurunun yapēldēĵē valilik, 

dilek­e ve eki belgeleri inceleyerek gºr¿ĸ¿ ile birlikte Ķ­iĸleri Bakanlēĵēna gºnderir. 

             Ķ­iĸleri Bakanlēĵēnca,ºn izin belgesi isteyenin genel g¿venlik bakēmēndan durumunun uygun olduĵunun 

belirlenmesinden ve kuruluĸ yeri bakēmēndan Genelkurmay Baĸkanlēĵēnēn gºr¿ĸ¿n¿n alēnmasēndan sonra,ilgiliye ºn izin 

belgesi verilir.  

             Kuruluĸ izni i­in gerekli belgeler 

             Madde 5 ï Patlayēcē madde ¿retmek ve iĸlemek ¿zere iĸyeri kurmak isteyenler aĸaĵēda yazēlē belgeleri saĵlamak 

zorundadērlar: 

             A - Ķĸyerinin kurulacaĵē yerin 1/1000 veya 1/2000 ºl­ekli halihazēr haritasē ¿zerine ­izilmiĸ ve Bayēndērlēk ve Ķskan 

Bakanlēĵēnca onanmēĸ dºrt n¿sha mevzi imar planē, 

             B - Ķĸyerinin kurulacaĵē yerin y¿zºl­¿m¿ ve sēnērlarēnē gºsteren, il bayēndērlēk ve iskan m¿d¿rl¿ĵ¿nce onanmēĸ 1/500 

ºl­ekli dºrt n¿sha vaziyet planē, 

             C - 1/50 ¥l­ekli ve il bayēndērlēk ve iskan m¿d¿rl¿ĵ¿nce onanmēĸ inĸaat projesi, 

             D - Ķĸyeri alanēnē sēnērlayan, ­evre duvarē veya en az iki metre y¿ksekliĵindeki saĵlam direklere baĵlē sēk tel 

ºrg¿y¿,s¿tre ve taĸ duvarlarē, denetime tabiana giriĸ kapēsē ile gerekli diĵer kapēlarē gºsterir vaziyet planē ve detay resimleri, 

             E - (Deĵiĸik: 4/5/1999 - 99/12746 K.) 3194 sayēlē Ķmar Kanununun 21 inci maddesi h¿k¿mlerine gºre alēnmēĸ yapē 

ruhsatē, 

             F - Ķĸyerinin Ek: 1 sayēlē ­izelgede belirlenen g¿venlik uzaklēklarēnē gºsteren krokisi, 

             G - (Deĵiĸik : 14/5/2001 -2001/2443 K.) Yapēlacak yer¿st¿ depolarēnda Ek-1 ­izelgenin dip notunun (D) bendinde 

gºsterilen uzaklēklarēn i­inde kalan alanēn, giriĸimcinin, m¿lkiyetinde olduĵunu veya kiralandēĵēnē ya da sahip veya 

zilyetlerinden muvafakat alēndēĵēnē gºsterir noter onaylē belge. 

             H - ¦retilecek patlayēcē maddelerin cins ve ºzelliklerini a­ēklayan belge, 

             Ķ - Ķĸyerinde ¿retilecek her madde i­in ayrē ayrē yēllēk ¿retim kapasitesini belirten belge, 

             K - Ķĸyerindeki deneme ve yok etme yerlerini gºsteren kroki, 

             L - Saĵlēk ve Sosyal Yardēm Bakanlēĵēndan 1593 sayēlē Umumi Hēfzēssēhha Kanununa gºre alēnacak gayri sēhhi 

m¿essese belgesi, 

             M - ¢alēĸma ve Sosyal G¿venlik Bakanlēĵē bºlge ­alēĸma m¿d¿rl¿ĵ¿nden 1475 sayēlē Ķĸ Kanununa ve Ķĸ­i Saĵlēĵē ve 

Ķĸ G¿venliĵi T¿z¿ĵ¿ne gºre alēnacak kurmaizni, 

             N - Sanayi ve Ticaret Bakanlēĵēndan alēnacak imalat belgesi, 
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             O - (Deĵiĸik: 4/5/1999 ï 99/12746 K.) ¢evre Bakanlēĵēndan alēnacak iĸ yerinin ­evreye olumsuz etkisi olmadēĵēnē 

belirten belge, 

             P - (Ek: 4/5/1999 - 99/12746 K.) Ķĸ yeri alanēnē sēnērlayan t¿m ­evrenin harekete duyarlē sensºrler ile ­alēĸacak 

aydēnlatma ve alarm sistemi ile birlikte ayrēca, kameralarla bir merkezden izlenecek ĸekilde d¿zenlenmiĸ donanēmlarēn 

kurulduĵunu gºsterir belge, 

             Kuruluĸ izin belgesinin verilmesi 

             Madde 6 ï Patlayēcē madde ¿retmek ve iĸlemek ¿zere iĸyeri kurmak isteyenler, kuruluĸ izin belgesi almak i­in, bir 

dilek­eyle Ķ­iĸleri Bakanlēĵēna baĸvurmak zorundadērlar. Baĸvuru dilek­esine, ºn izin belgesiyle 5 inci maddede yazēlē 

belgelerin eklenmesi gerekir. 

             Yapēlan inceleme sonunda, iĸyerinin kurulmasē uygun gºr¿l¿rse, baĸvuru tarihinden baĸlayarak bir ay i­inde kuruluĸ 

izin belgesi verilir. 

             Kuruluĸ izin belgesi,iki yēl i­in ge­erlidir. Kuruluĸ, zorlayēcē ya da kabul edilebilir nedenlerle ger­ekleĸtirilmezse, bu 

s¿re Ķ­iĸleri Bakanlēĵēnca uzatēlēr. 

             Ķĸyerinin geniĸletilmesi,yeni tesisler eklenmesi, kapasite artērēlmasē i­in de yukarēda ºngºr¿len usul ve esaslara gºre 

yeniden izin belgesi alēnmasē zorunludur. 

ĶKĶNCĶ B¥L¦M 

Ķĸyerlerinin Ķĸletilmesi 

             Ķĸletme izni i­in gerekli belgeler 

             Madde 7 ï Kuruluĸ izin belgesi alēnan iĸyerlerine iĸletme izni verilebilmesi i­in aĸaĵēda yazēlē belgelerle valiliĵe 

baĸvurulur: 

              A - Ķĸyerinin, bu T¿z¿k h¿k¿mlerine uygun olarak yapēldēĵēna iliĸkin il bayēndērlēk ve iskan m¿d¿rl¿ĵ¿ raporu, 

             B - Belediye veya valilik­e verilen yapē kullanma izni, 

             C - ¢alēĸma ve Sosyal G¿venlik Bakanlēĵē bºlge m¿d¿rl¿ĵ¿nce verilmiĸ iĸletme belgesi,  

             D - (Deĵiĸik: 4/5/1999 - 99/12746 K.) ¢evre Bakanlēĵēndan alēnacak, iĸ yerinde arētma tesis veya sistemleri 

kurulduĵuna ve iĸletmeye elveriĸli olduĵuna iliĸkin belge,  

             E - Yangēn yºn¿nden gerekli ºnlemlerin alēndēĵēna iliĸkin itfaiye kuruluĸu raporu, 

             F - Ķĸyerinin teknik sorumluluĵunu y¿klenecek kimya y¿ksek m¿hendisi, kimya m¿hendisi veya kimyagerin bu 

konuda vereceĵi noterlik­e onaylē kabul belgesi, 

             G - Ķĸyeri sahibince hazērlanan ve il sanayi ve ticaret m¿d¿rl¿ĵ¿nce onaylanmēĸ iĸletme ve ­alēĸma yºnergesiyle 

¢alēĸma ve Sosyal G¿venlik Bakanlēĵē bºlge m¿d¿rl¿ĵ¿nce onaylanmēĸ teknik g¿venlik yºnergesi. 

             Dilek­e ve ekleri valilik­e, Ķ­iĸleri Bakanlēĵēna gºnderilir. Ķĸyerinin, plan ve projelerine ve bu T¿z¿k h¿k¿mlerine 

uygunluĵu saptandēĵēnda Ķ­iĸleri Bakanlēĵēnca, iĸletme izin belgesi verilir. 

             Ķĸletme izin belgesi almak i­in baĸvuranēn kuruluĸ izin belgesi sahibinden baĸka bir kiĸi olmasē halinde, ayrēca, 

durumunun genel g¿venlik yºn¿nden uygun gºr¿lmesi gerekir. 

             Ķĸletme izin belgesinin yenilenmesi 

             Madde 8 ï (Deĵiĸik: 4/5/1999 - 99/12746 K.) 

             Oyun ve eĵlence aracē olan patlayēcē maddelerin ¿retimi i­in verilen iĸletme izin belgeleri ¿­ yēl, bunlarēn dēĸēnda 

kalanlara verilen iĸletme izin belgeleri beĸ yēl s¿relidir. 

             Ķĸletme izinleri s¿renin bitiminde yapēlacak tahkikat sonucuna gºre yenilenir. 

             Ķĸletme izni almēĸ iĸletmeler, yēlda en az bir kez, valilik­e oluĸturulacakbir komisyon tarafēndan denetlenir. 

Denetleme sonunda T¿z¿k h¿k¿mlerine aykērēlēĵēn tesbit edilmesi halinde, T¿z¿ĵ¿n 129 uncu maddesi h¿k¿mlerine gºre 

iĸlem yapēlēr. 
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¦¢¦NC¦ KISIM 

Ķĸyerlerinin Kuruluĸ ve Ķĸletilmelerine Ķliĸkin G¿venlik ¥nlemleri 

BĶRĶNCĶ B¥L¦M 

Binalar ve Tesisatta Alēnacak G¿venlik ¥nlemleri 

             G¿venlik uzaklēklarē 

             Madde 9 ï Patlayēcē maddelerin ¿retildiĵi veya iĸlendiĵi her iĸyerinin kurulmasēnda Ek: 1 sayēlē ­izelgede gºsterilen 

en az g¿venlik uzaklēklarēna uyulmasē zorunludur. 

             Bu iĸyerlerinin ­evresine, g¿venlik uzaklēklarēndan ge­en tel ºrg¿ veya taĸ duvar ­ekilir.  

             Binalar ve tesisat  

             Madde 10 ï Ķĸyeri binalarē tek katlē yapēlēr. Ancak teknolojinin gerektirdiĵi hallerde ­ok katlē da olabilir. Duvarlar 

yanmaz, tavanlar hafif ve yanmaz, tabanlar d¿z, yanmaz, sēzdērmaz, ­arpmayla kēvēlcēm ­ēkarmaz,yumuĸak malzemeden, 

kolay temizlenir ve hafif eĵimli, pencereler b¿y¿k par­alar halinde etrafa daĵēlmayacak ve zarar vermeyecek mika, telli cam 

gibi maddelerden yapēlēr. 

             ¦retimin ºzelliĵine gºre binalarēn tabanlarē,statik elektriĵi iletici ºzel asfalt veya i­erisine demir oksit karēĸtērēlmēĸ 

betonla yapēlēr. Ayrēca, kapēlara statik elektriĵe karĸē topraklanmēĸ pirin­, bakēr veya al¿minyum levhalar konur. 

             Binalardaki giriĸ ve ­ēkēĸ kapēlarē, pencereler, pancurlar ve havalandērma menfezlerinin kapaklarē basēn­ karĸēsēnda 

dēĸarēya doĵru a­ēlacak, tehlike anēnda bina i­inde bulunanlarēn kolayca ka­abilmelerini saĵlayacak bi­imde yapēlēr. Binanēn 

pencerelerinde parmaklēk veya kafes bulunmaz. Birden ­ok bºl¿mleri bulunan iĸyeri binalarēnda bºl¿mlerden herbirinin, biri 

doĵrundan doĵruya dēĸarēya,diĵeri ana koridora a­ēlan en az iki kapēsē bulunur. 

             G¿venliksiz patlayēcē maddelerin bulunduĵu yerlerin ­evresi, yapēlan iĸin ºzelliĵine gºre,tamamen veya kēsmen ya 

da ayrē ayrē s¿trelenir veya taĸ duvar­ekilir. Duvar veya s¿trenin taban kenarlarē binalardan en az bir bu­uk metreuzaklēkta 

baĸlar. Toprak s¿trelerin ¿stleri en az bir metre geniĸliĵinde olur ve kenarlarēnēn eĵimleri doĵal eĵiminden ­ok olamaz. 
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S¿treler bina ­atēsēnēn en ¿st noktasēndan en az bir metre daha y¿ksek olur. Duvarlarēn ­imento har­lē olarak taĸtan yapēlmasē 

halinde ¿st geniĸlik en az ellisantimetre, betonarme olmasē halinde, en az on santimetre olur. S¿tre giriĸ kapēlarē ve ge­itler, 

­alēĸanlarē patlama basēncē ve alevden koruyacak bi­imde yapēlēr. 

             Makine ve tezgahlar 

             Madde 11 ï ¦retimde kullanēlan makine, tezgah, te­hizat ve bunlarla ilgili malzeme ºzenle se­ilir. 

             Makine ve tezgahlarēn hareketli ve demir ve ­elik malzemeden yapēlmēĸ bºl¿mlerinin patlayēcē madde ve artēklarē ile 

temasēnē ºnlemek i­in gerekli ºnlemler alēnēr. 

             B¿t¿n takēm, cihaz, mastar ve kalēplarēn yapēmēnda ve makine ve tezgahlara baĵlanmasēnda gereken ºzen gºsterilir. 

Kullanēm ve bakēmlarēnda s¿rtme, ĸok, darbe etkisiyle alev alma veya patlamalara karĸē ºnlemler alēnēr. 

             Kayēĸ, kasnak, diĸli gibi hareketli bºl¿mlerin ­alēĸanlara zarar vermemesi i­in bunlara koruyucu siperler yaptērēlmasē 

zorunludur. 

             Makine ve tezgahlar topraklanēr, alet ve edavatta kēvēlcēm oluĸmamasē i­inºnlemler alēnēr. 

             Elektrik tesisatē 

             Madde 12 ï Motorlar,armat¿rler ve b¿t¿n elektrik tesisatē, kēvēlcēm, alev ve toz ge­irmez, patlamaya diren­li, kapalē 

tipte olacaktēr. Cihaz ve malzemelerin kullanēlmasēndan ºnce, ¿retici ve satēcē kuruluĸlardan bu cihaz ve malzemelerin 

gereken ºzelliklere sahip olduklarēna iliĸkin belgeler alēnēr, dosyalarēnda saklanēr. Kapalē tipte olmayan motor ve ĸalterler 

binalarēn dēĸēna konur. 

             Mekanik bir etkinin bulunabileceĵi yerlerde zērhlē kablolar kullanēlēr veya kabloyu mekanik etkilere karĸē korumak 

i­in gerekli ºnlemler alēnēr. Telekom¿nikasyon kablolarē dahil, b¿t¿n yeraltē kablolarē en az elli santimetre derinliĵe 

yerleĸtirilir. 

             Sigortalar daima tehlike bºlgesi dēĸēna konur, bu saĵlanamazsa, kapalē tip kutular i­erisine yerleĸtirilir. 

             B¿t¿n elektrik tesisatē, konuya iliĸkin mevzuata uygun olarak yapēlēr. 

             Isētma tesisatē 

             Madde 13 ï Patlayēcē madde bulundurulan, ¿retilen veya iĸlenen yerlerde, bu maddeleri veya bunlarēn buhar ve 

gazlarēnē tutuĸturabilecek, kēvēlcēm veya alev ­ēkaran ēsētma sistemi kullanēlmaz. Isētma,sēcak su,ēsētēlmēĸ hava ya da al­ak 

basēn­lē buhar devreleriyle saĵlanēr. Isētma merkezlerinin patlayēcē madde bulundurulan, ¿retilen ve iĸlenen yerlerden 

g¿venlik uzaklēklarē Ek: 1 sayēlē ­izelgede gºsterilmiĸtir. 

             Isētma ara­larē iĸyerini ­eĸitli bºl¿mlerinde y¿r¿t¿len iĸin ºzelliĵine ve bilimsel esaslara gºre belirlenen sēcaklēĵē 

ge­meyecek bi­imde otomatik termostatlarla donatēlēr. 

             Isētmada kullanēlan radyoyatºrlerin, saĵlam, sēzdērmaz, p¿r¿zs¿z ve d¿zg¿n olmasē gerekir. 

             Havalandērma 

             Madde 14 ï ¦retimde ortaya ­ēkan ­eĸitli patlayēcē, parlayēcē, tehlikeli vezararlē maddelerin iĸyeri havasēnda, 

Bakanlar Kurulunun 27/11/1973 g¿nl¿ ve 7/7551 sayēlē kararēyla y¿r¿rl¿ĵe konulan parlayēcē, patlayēcē,Tehlikeli ve Zararlē 

Maddelerle ¢alēĸēlan Ķĸyerlerinde ve Ķĸlerde Alēnacak Tedbirler Hakkēnda T¿z¿kle izin verilen en ­ok miktarlarē aĸmasēnē 

ºnleyecek havalandērma tesisatēkurulmasē zorunludur. 

             Bu ama­la kullanēlacak aspiratºrlerin motorlarē, kapalē tipte olacak veya motor ve diĵer bºl¿mleri iĸyeri binasēnēn 

dēĸēnda bulundurulacaktēr. Aspiratºrlerin  emme  borularē  yanmaz mal- 
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zemeden, yeterli ºl­¿de olacaktēr. Havalandērma tesisatēnda patlayēcē gaz karēĸēmē oluĸturacak ºl¿ alanlar veya akēĸē 

zorlaĸtēracak keskin dºn¿ĸl¿ dirsekler olmayacak, tesisat kolaylēkla temizlenebilir ve onarēlabilir nitelikte yapēlacaktēr. 

             Paratoner 

             Madde 15 ï Patlayēcē madde bulundurulan, ¿retilen veya iĸlenen binalar,mevzuatēn ºngºrd¿ĵ¿ paratoner sistemiyle 

donatēlacaktēr. 

ĶKĶNCĶ B¥L¦M 

Patlayēcē Madde ¦retimiyle Ķlgili G¿venlik ¥nlemleri 

             ¦retimle Ķlgili G¿venlik ¥nlemleri 

             Madde 16 ï Patlayēcē madde ¿retilen veya iĸlenen iĸyerinin bºl¿mlerinde yalnēzca o bºl¿mde gºrevli iĸ­iler 

bulunabilir. 

             Dēĸardan kumandalē tezgahlarla ­alēĸēlmasē gereken bºl¿mlere, tezgahlarēn ­alēĸmasē sērasēnda bu bºl¿mde gºrevli 

olanlar dahil, kimsenin girmesine izin verilmez. 

             Ķĸ­iler, gºrevlendirildikleri iĸten baĸka bir iĸ yapamazlar. Kendi bºl¿mlerinden baĸka bir bºl¿me gerekmedik­e 

gidemezler. Gºrevlilerden baĸkasēnēn bulunmamasē gereken bir ¿retimin yapēlmasē sērasēnda yabancē iĸ­i, personel ve 

ziyaret­ilerin girmeleri durumunda iĸ derhal durdurulur. ¢alēĸma halindeki iĸyerlerinin civarēnda zorunluluk olmadēk­a 

iĸ­ilerin bulundurulmasē yasaktēr. 

             Ķĸ­ilerin ­alēĸma sērasēnda dalgēn ve sinirli bulunmalarēna, y¿ksek sesle tartēĸmalarēna, ĸakalaĸmalarēna ve sert 

hareketler yapmalarēna engel olmak i­in gerekli ºnlemler alēnēr. 

             Ķĸyerinde ­alēĸan iĸ­ilerin naylon, orlon, perlon gibi statik elektrik toplanmasēna neden olacak giysilerle lastikli veya 

kēvēlcēm ­ēkaracak altē madeni ­ivili ayakkabēlar giymeleri yasaktēr. Ķĸ­ilere iĸin ºzelliĵine uygun gºzl¿k, maske, eldiven, 

giysi, ºzel ayakkabē, ­izme gibi koruyucu malzeme ve te­hizat verilir. 

             Yapēlan iĸin niteliĵine gºre iĸ­i ile tezgah ve makine arasēna koruyucu cam, mika,tahta,veya sa­ kalkan ya da 

perdeler yerleĸtirilir. 

             Her giriĸ ve ­ēkēĸta kapēlardaki madeni levhalara elle dokunularak v¿cuttaki statik elektriĵin boĸaltēlmasē saĵlanēr.  

             Ķĸyerlerindeki ­alēĸma masalarē,makine,tezgah, alet ve edavat toz veya diĵer yabancē maddelerden temizlenir, yerler 

sēk sēk yēkanēr ve iĸyeri,sonraki vardiyaya g¿venlik yºn¿nden olumsuz etkileri giderilerek bērakēlēr.  

             Kºm¿r, yaĵ, herhangi bir patlayēcē ve parlayēcē madde ile bulaĸmēĸ kērpēntē, pa­avra, ¿st¿p¿, pamuk veya 

kendiliĵinden tutuĸabilecek hi­ bir madde iĸyeri i­inde bulunduralamaz. Bu artēklar usul¿ne uygun bi­imde yok edilir. 

             Hammadde ve ¿retim artēklarē veya ¿retim ve iĸleme sērasēnda dºk¿len, sa­ēlan maddeler, ºzelliklerine uygun bir 

bi­imde toplanarak plastik ºzel kovalarda ve gerektiĵinde suyla ēslatēlarak saklanēr,bir uzmanēn gºzetim ve denetimi altēnda 

etkisiz hale getirilir. 

             Ķĸyerlerinde, iĸle ilgili olmayan malzeme ve yabancē eĸya bulundurulamaz. 

             ¦retime giren hammadde ve tekrar iĸlenecek maddelerin saflēklarēna gereken ºzen gºsterilir. 

             Patlayēcē maddelerle ­alēĸēlan iĸyerlerinde, ortamēn nem ve sēcaklēĵē klimayla ayarlanēr, sēcaklēĵēn reaksiyon i­in 

gerekli sēnērlarē aĸmasēna izin verilmez. Patlayēcē maddelerin g¿neĸ ēĸēnē almamasē i­in gerekli ºnlemler alēnēr. 

             ¦retimde kullanēlacak ­ºzeltilerin hazērlanmasēnda titizlik gºsterilmesi vereaksiyon esnasēnda kºp¿rme,sē­rama ve 

dºk¿lme gibi durumlara meydan verilmemesi, s¿zme, kurutma, kērma, eleme ve presleme gibi iĸlemlerin bu konularda 

hazērlanmēĸ olan ­alēĸma ve iĸletme yºnergesiyle teknik g¿venlik yºnergesi uyarēnca y¿r¿t¿lmesi saĵlanēr. 
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             Nitrogliserinin ¦retiminde Dikkat Edilecek Hususlar 

             Madde 17 ï Dinamit harmanlarēna girecek nitrogliserin ¿retiminde gliserine enaz y¿zde yirmi dietilen glikol veya bu 

maddenin saĵladēĵē oranda donmayē geciktiren, teknik bakēmdan elveriĸli diĵer maddeler karēĸtērēlarak Nitrogliserinin donma 

sēcaklēĵē d¿ĸ¿r¿l¿r. 

             Donar tip nitrogliserinli dinamit ¿retimi ve kullanēlmasē i­in Ķ­iĸleri Bakanlēĵēndan ayrēca izin alēnmasē zorunludur. 

             Oyun ve Eĵlence Aracē Olan Patlayēcē Maddeler 

             Madde 18 ï Oyun ve eĵlence aracē olan patlayēcē maddelerin ¿retiminde kullanēlacak klorat ve fosfor karēĸēmēndaki 

fosfor miktarē y¿zde on iki bu­uk, klorat miktarē y¿zde seksen yedi bu­uk oranlarēnē ge­emez. 

             Tabanca mantarlarēnda, mantarēn ortasēna patlayēcē madde konmak i­in a­ēlan ­ukurun i­ine kaĵēt yapēĸtērēlēr, sēvē 

veya pasta halindeki patlayēcē madde, mantar ­atlak ve deliklerine sēzmayacak bi­imde bu ­ukura yerleĸtirilir, ¿st¿ kaĵēt 

yapēĸtērēlarak kapatēlēr. Bir tabanca mantarēnda bulunan karēĸēm miktarē dºrt ile altē miligram arasēnda olur ve her bin adetteki 

karēĸēm miktarē altē gramē ge­emez. 

             Elle atēlarak patlatēlan, atom gibi, oyun ve eĵlence aracē olan patlayēcē maddelerin bin adedi i­indeki patlayēcē madde 

miktarē beĸ y¿z miligramē, y¿z adetkaĵēt kaps¿ldeki patlayēcē maddenin toplam aĵērlēĵē yedi y¿z elli miligramē ge­emez. 

             Yukarēdaki h¿k¿mlere uyulmadan ¿retildiĵi belirlenen patlayēcē maddeler, denetimi yapanēn emriyle derhal yok 

edilir. 

             ¦retim yerlerinde, bir binadaki patlayēcē madde karēĸēmēnēn miktarē bir kilogramē ge­mez. ¦retim sērasēnda, bu 

maddelerin nem oranē hi­bir zaman y¿zde on beĸten aĸaĵē olamaz. 

             ¦retilen yirmi adet tabanca mantarēnē i­ine alacak kutularēn her on tanesi kurutma ve ambalaja gºnderilmek ¿zere, 

derhal ¿retildiĵi yerden ­ēkarēlēr. Kutularēn atºlyede birikmesine izin verilmez. 

             Kurutma odalarēnēn raflarē, yanmaz malzemeden yapēlēr, raflarla zemin su ge­irmez hale getirilerek her iĸ g¿n¿ 

sonunda,madde artēĵē kalmamak ¿zere ēslakbez veya s¿ngerle silinerek temizlenir. Odalardaki kurutma,sēcak su veya sēcak 

hava akēmēyla yapēlēr. 

             Ayrēca, her iĸ g¿n¿n¿n sonunda ambalajē tamamlanan y¿z kutu tabanca mantarlarēndan herhangi bir kutu numune 

olarak alēnēr ve her ¿­ g¿nde bir, bu kutular, sarsēntē makinasēnda beĸ saat s¿reyle yºntemine uygun bi­imde sarsēntē 

denemesine tabi tutulur. Bu denemede patlayēcē maddeleri dºk¿len veya patlayan tabanca mantarlarēnēn devir ve satēĸē 

yasaktēr. ¦retildiĵi iĸyerinden devir veya satēĸē yapēlacak oyun ve eĵlence aracē olan her ­eĸit patlayēcē maddenin, 

yºnetmelikte gºsterilen bi­imde sarsēntē denemesinden ge­irilmesi zorunludur. 

             Bu denemelerin sonu­larē, ¿retimin miktar ve muayene oranlarē, noterlik­e onaylē bir deftere yazēlarak denetime hazēr 

bulundurulur. 

             Kutularēn ve sandēklarēn ¿zerine b¿y¿k boyutta, "DĶKKAT! Ķ¢ĶNDE PATLAYICI MADDE VARDIR. 

TEHLĶKELĶDĶR." sºzc¿klerinin yazēlmasē zorunludur. 

             ¦retimde Taĸēma 

             Madde 19 ï Ķĸyeri i­inde patlayēcē madde taĸēmalarēnda aĸaĵēdaki hususlara uyulmasē zorunludur: 

             A - Taĸēmalar, olanaklar ºl­¿s¿nde insan g¿c¿yle ve gereĵinden ­ok kiĸi kullanēlmadan yapēlēr. Taĸēmanēn yapēlacaĵē 

zeminin kaygan olmamasē,patlayēcē maddelerin, etrafa dºk¿l¿p sa­ēlmamasē, d¿ĸ¿r¿lmemesi, taĸēma sērasēnda sert 

hareketlerden ka­ēnēlmasē i­in gerekli ºnlemler alēnēr. Art arda yapēlan taĸēmalarda belli bir g¿venlik uzaklēĵēnēn bulunmasēna 

dikkat edilir. 

             B - B¿y¿k miktarlardaki patlayēcē maddelerin taĸēnmasē i­in,eksozu kēvēlcēm­ēkarmayan motorlu ara­lar veya kapalē 

tip ak¿l¿ ara­lar kullanēlēr. 



3022 
  

             C - Elle, el arabasēyla, rºmorkla ya da motorlu ara­larla yapēlan b¿t¿n taĸēmalarda, taĸēma hēzē, taĸēnan patlayēcē 

madde miktarē, g¿venliĵin gerektirdiĵi sēnērlarē ge­emez, statik elektriĵin boĸalmasē i­in gerekli ºnlemler alēnēr. 

             D - Taĸēma sērasēnda patlayēcē madde ambajlarē, tam bir g¿venlik saĵlayacak bi­imde araca yerleĸtirilir, giriĸ ve ­ēkēĸ 

yollarē serbest tutulur. 

             E - Taĸēmadan ºnce, taĸēnacak maddelerin ºzelliĵine baĵlē olarak, gerekirse, patlayēcē madde nem bakēmēndan 

ĸartlandērēlēr. 

             F - Patlayēcē maddeler, ºzelliklerine gºre fabrika i­inde ancak kapalē veya ºrt¿l¿ ºzel kaplar veya borularla ve 

gereken ºnlemler alēnarak taĸēnēr. 

¦¢¦NC¦ B¥L¦M 

Bina, Tesisat, Makine ve Tezgahlarēn Bakēm ve Onarēmēnda 

Alēnacak G¿venlik ¥nlemleri 

             Bakēm ve Onarēmda G¿venlik ¥nlemleri 

             Madde 20 ï Patlayēcē maddelerle ­alēĸēlan iĸyerlerinde bakēm ve onarēma baĸlamadan ºnce aĸaĵēdaki g¿venlik 

ºnlemleri alēnēr: 

             A - Gereĵine gºre iĸ, kēsmen veya tamamen durdurulur. 

             B - Ķĸyerinde bulunan b¿t¿n patlayēcē, parlayēcē, tehlikeli ve zararlē maddelerle bunlarēn bileĸimlerine giren diĵer 

tehlikeli maddeler, onarēm yerinden uzaklaĸtērēlēr. 

             C - Onarēlacak bºl¿m, patlayēcē, parlayēcē, tehlikeli ve zararlē madde artēklarēndan ve bulaĸēklarēndan, usul¿ne uygun 

olarak, temizlenir ve yerler suyla yēkanēr. 

             D - Bakēm ve onarēm, yetkili amirin yazēlē izniyle baĸlar, sorumlu bir teknik elemanēn s¿rekli gºzetiminde yapēlēr. 

             E - Elektrik ve oksijen kaynaĵē gibi onarēm cihazlarē, ancak, gerekli ºnlemler alēnmak koĸuluyla kullanēlabilir. 

             F - Onarēm ve deĵiĸiklikler bina, tesisat, makine ve tezgahlarēn ilk g¿venlik durumunu bozmayacak veya 

azaltmayacak bi­imde yapēlēr. 

D¥RD¦NC¦ B¥L¦M 

Ķĸletme G¿venliĵi ve Sorumluluĵu 

             Sorumlu M¿d¿r 

             Madde 21 ï Ķĸyerleri teknik bakēmdan sorumlu bir m¿d¿r tarafēndan yºnetilir. Sorumlu m¿d¿r¿n kimya y¿ksek 

m¿hendisi, kimya m¿hendisi veya kimyager olmasē zorunludur. M¿d¿r¿n herhangi bir nedenle gºrev baĸēnda veya 

vardiyalarda bulunmamasē halinde sorumluluĵu y¿klenebilecek bir kimya y¿ksek m¿hendisi veya kimyam¿hendisi veya 

kimyagerin iĸyerinde s¿rekli olarak bulundurulmasē saĵlanēr. 

Ķĸletme G¿venliĵi 

             Madde 22 ï Ķĸyerlerinde,ancak,18 yaĸēnē tamamlayan ve bu iĸlerde ­alēĸmalarēnda yerel g¿venlik makamlarēnca 

sakēnca gºr¿lmeyen kiĸiler ­alēĸtērēlabilir. 

             Ķĸ­ilere, ºzellikle, karĸēlaĸabilecekleri tehlikeler, yangēn halinde alēnmasē gereken ºnlemler,artēklarēn etkisiz hale 

getirilmesi, y¿kleme, boĸaltma, taĸēma ve iĸyerinin temizlenmesi gibi iĸler hakkēnda uygulamalē eĵitim yaptērēlarak yeterli 

bilgi ve deneyim kazandērēlēr. Ķĸ­iler, bu hususlarda yeterli bilgi ve deneyime sahip olduklarē, iĸveren veya iĸyeri sorumlusu 

tarafēndan belirlendikten sonra ­alēĸtērēlērlar. 

             Ķĸyerlerinin kapēlarē iĸ saatleri dēĸēnda kilitli bulundurulur; silahlē ve kontrol saatli koruma gºrevlileri tarafēndan 

g¿n¿n yirmi dºrt saatinde gºzetim altēnda tutulur. Kontrol saatleri, en az saatte bir basēlacak bi­imde ayarlanēr ve kayēt 

kaĵētlarē saklanēr. 

             Geniĸ bir alana yayēlmēĸ ve etrafē duvar, tel ºrg¿ veya tel kafesle ­evrilmiĸ iĸyerlerinin sēnērlarē, belirli yerlere amaca 

uygun bi­imde yapēlmēĸ bek­i kulelerindeki projektºrlerle aydēnlatēlēr. 
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Ķĸyeri sorumlusunun izni alēnmadan ve beraberinde nezaret­i bulunmadan hi­bir yabancē, fabrika veya imalathaneye veya 

bunlarēn tesislerine giremez. 

             Ķĸyeri alanē i­inde, sigara ve benzerlerinin i­ilmesi, kibrit, ­akmak, ateĸ, kēzgēn veya akkor halinde cisimlerle 

parlayabilecek veya yangēn meydana getirebilecek maddelerin taĸēnmasē, bulundurulmasē ve kullanēlmasē yasaktēr. Bu 

hususlarē saĵlamak i­in giriĸ ve ­ēkēĸ kapēlarēnda gerekli denetimler yapēlēr, kolay ve iyi gºr¿nen yerlere uyarē levhalarē 

konulur. Ķĸ­ilerin sigara i­ebileceĵi ve ateĸli maddelerle ­alēĸēlmasēna izin verilen yerler ayrē bºl¿mlerde bulunur. 

             Kºm¿r ocaklarēnda kullanēlan patlayēcē maddelerin grizu ve kºm¿r tozuna karĸē g¿venli olup olmadēĵēnē belirlemek 

i­in, bunlarēn fiziksel ve kimyasal m¿ayeneleri ile galeri testleri yaptērēlēr. Bu muayene ve testler, yurt i­inde yaptērēlamazsa 

yurtdēĸēndaki bir laboratuvar veya deneme istasyonunda yaptērēlēr. 

             Nitrosel¿loz, nitrogliserin,barut ve dinamitlerle diĵer patlayēcē maddelere ait standart stabilite testleri, ¿retici 

fabrikalar tarafēndan yapēlēr ve butestler, Ķ­iĸleri Bakanlēĵēnca gerek gºr¿ld¿k­e yetkili mercilere kontrol ettirilir. 

             Yºnerge ve Levhalar 

             Madde 23 ï Patlayēcē madde ¿retiminde uygulanan iĸlem ve s¿re­leri ve ­alēĸma yºntemlerini a­ēklayan bir iĸletme 

ve ­alēĸma yºnergesiyle ­alēĸma sērasēnda alēnacak g¿venlik ºnlemlerini gºsteren bir teknik g¿venlik yºnergesi hazērlanarak 

ºzel dosyalarēnda saklanēr. Bunlarēn bir ºrneĵi uygun yerlere asēlēr. 

             Yºnergeler, iĸ­ilere okutturulur; okunup anlaĸēldēĵēna iliĸkin belge d¿zenlenir ve dosyalarēnda saklanēr. ¢alēĸmalarēn 

bu yºnergelere uygun y¿r¿t¿lmesi saĵlanēr. 

             Bakanlar Kurulunun 30/4/1953 g¿nl¿ ve 4/685 sayēlē kararēyla y¿r¿rl¿ĵe konulan Sabotajlara Karĸē Korunma ve 

Sabotajlarē ¥nleme Hakkēnda Talimat h¿k¿mleri de ayrēca uygulanēr. 

             Ķĸyerinin ­eĸitli bºl¿mlerinde yapēlmasēna izin verilen iĸin ne olduĵunu, bulundurulabilecek en ­ok patlayēcē madde 

miktarēyla ­alēĸtērēlabilecek en ­ok iĸ­i sayēsēnē, ayrēca, g¿venlik yºn¿nden gerekli gºr¿len diĵer hususlarē belirleyen levhalar 

hazērlanarak uygun yerlere asēlēr. 

             Ķlk Yardēm 

             Madde 24 ï Ķĸyerlerinde ¿­ kiĸiden az olmamak ¿zere, ­alēĸan toplam iĸ­i sayēsēnēn en az y¿zde beĸi ilk yardēm ve 

kurtarma kurslarēndan ge­irilir ve bunlarēn ad ve soyadlarēnē gºsteren listeler kapēlara asēlēr. 

             Yanēk olaylarēnda ilk yardēm amacēyla, tehlikeli yerlerin civarēnda suyla dolu tekne veya havuzlar ya da gerekli 

yerlere duĸ tertibatē yaptērēlēr. Ecza dolaplarēnda yanēk ila­larē da bulundurulur. 

             Patlama, yangēn ve benzeri ºnemli olaylarda, iĸveren veya vekili, gerekli ºnlemleri almak, hastalanan veya yaralanan 

iĸ­ileri saĵlēk kuruluĸlarēna en s¿ratli bi­imde ulaĸtērmakla y¿k¿ml¿d¿r. 

             Yangēn  

             Madde 25 ï Her iĸyerinde iĸyerinin b¿y¿kl¿k ve ºzelliĵine gºre mekanik veya otomatik olarak ­alēĸan alarm 

cihazlarē bulundurulur. Ķĸyerinde, yapēlan iĸin cinsine ve ºzelliĵine gºre etkili olabilecek tipte ve yeterli sayēda kolayca 

kullanēlabilecek bi­imde karbondioksitli, kºp¿kl¿ veya otomatik yangēn sºnd¿rme cihazlarēnēn bulundurulmasē zorunludur. 

             Bu cihazlar ve bunlara yardēmcē tesisat ve te­hizat s¿rekli iĸler halde tutulur. Cihazlar, her altē ayda bir tartēlēr, 

aĵērlēĵē diĵer hususlar ¿zerine takēlacak bir etikete iĸlenir, i­indeki etkili maddenin net aĵērlēĵēnēn yarēdan aĸaĵēya d¿ĸt¿ĵ¿n¿n 

anlaĸēlmasē halinde, yeniden doldurulur. 
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             Suyla ­alēĸan yangēn sºnd¿rme cihaz ve tesisatē belirli yerlerde kutu ve dolaplar i­inde kolaylēkla alēnēp kullanēlabilir 

bi­imde d¿zenlenir. Bunlar, yangēn hidrantlarē, varsa basēn­lē su saĵlayan motopomplar g¿nde en az bir defa beĸ dakika 

­alēĸma denemesine tabi tutulur. 

             Yeterli sayēda iĸ­i, bir yangēn sºnd¿rme ekibi oluĸturacak bi­imde gºrevlendirilir ve eĵitilir. Eĵitim g¿nleri ve 

­alēĸmalar,ilgililerin her isteminde gºsterilmek ¿zere ºzel defterine iĸlenir. 

             Yēldērēma Karĸē Korunma 

             Madde 26 ï Yēldērēma karĸē korunma sistemi en az yēlda bir kez bir uzmana denetlettirilir, belirlenen arēza ve 

noksanlar bir deftere yazēlēr. Arēza ve noksanlar derhal giderilir, onarēmēn tamamlandēĵēna iliĸkin belge d¿zenlenerek 

ilgililerin her isteminde gºsterilmek ¿zere iĸyeri dosyasēnda saklanēr. 

             Elektrik Tesisatē 

             Madde 27 ï Elektrik tesisatē ile statik elektrik donanēmē bir yēlē ge­meyen s¿reler i­inde uzmanlarca bakēm ve 

onarēmdan ge­irilir ve bu husus, istendiĵinde gºsterilmek ¿zere, ºzel defterine yazēlēr. 

D¥RD¦NC¦ KISIM 

Ambalajlama ve G¿venlik ¥nlemleri 

BĶRĶNCĶ B¥L¦M 

Ambalajlamada Genel Esaslar 

             Genel Esaslar 

             Madde 28 ï Patlayēcē maddelerin, par­a, koli, sandēk ve benzeri ambalaj birimleri tek tip patlayēcē maddeyi i­erecek 

bi­imde olur ve patlayēcē maddelerin her hangi biri diĵeri ile aynē ambalaj i­inde kesinlikle bulundurulmaz. Ancak, av kovanē 

dolularēnēn deĵiĸik t¿rleri bir sandēĵa konulabilir. 

             Patlayēcē maddelerin,sarsēntē ve sallantēya meydan vermeyecek bi­imde boĸ- luk bērakēlmadan anbalajlarēna 

yerleĸtirilmeleri zorunludur. 

             Patlayēcē madde ambalajlarēnēn iki tarafēna kolayca gºr¿lebilecek bi­imde, sēcak damgayla veya ĸablon kullanēlarak 

kolay silinmeyecek boyayla i­indeki patlayēcē maddenin t¿r¿ne gºre "PATLAYICI MADDE", "G¦VENLĶKLĶ 

MUHĶMMAT" veya "G¦VENLĶKSĶZ MUHĶMMAT" sºzc¿kleri yazēlēr. Ambalaj varilse, bu yazēlar,varillerin alt ve ¿st 

y¿zeyleri ile yan y¿zeylerine de yazēlēr. 

             (Deĵiĸik : 14/5/2001 -2001/2443 K.) Patlayēcē madde ambalajlarēnēn ¿zerine patlayēcē madde ¿reten iĸyerinin adē, 

yeri, ¿retilen maddenin cinsi, net ve br¿t aĵērlēĵē, grizu g¿venli olup olmadēĵē, ¿retim tarihi, seri numarasē, Birleĸmiĸ 

Milletler numarasē ile CE (Avrupa Birliĵi) iĸareti yazēlēr. Dinamitlerin donar veya donmaz tip olduklarē da ambalaj ¿zerinde 

belirtilir. Ayrēca, patlayēcē madde sēnēf ve uyum grubunu gºsteren etiket yapēĸtērēlēr. 

             (Ek : 14/5/2001 -2001/2443 K.) Yukarēda belirtilen h¿k¿mler ithal edilecek patlayēcē maddeler hakkēnda da 

uygulanēr. 

ĶKĶNCĶ B¥L¦M 

Barutlarēn Ambalajē 

             Barutlar 

             Madde 29 ï Nitrosel¿loz esaslē dumansēz av barutlarē ile kara barut t¿r¿nden taĸ veya av barutlarēnēn i­ ambalajlarē, 

saĵlam ­inko, teneke, mukavva, polietilen ya da uygunluĵu Sanayi ve Ticaret Bakanlēĵēnca onaylanmēĸ baĸka maddelerden 

kutu, ĸiĸe ve torba bi­iminde yapēlēr, su ve hava ge­irmeyecek bi­imde kapatēlēr. Ambalajlarēn i­inde net olarak en ­ok bir 

kilogram barut bulunur. Kara barut ve taĸ barutlarē en az beĸ y¿z gram, dumansēz av barutu en az iki y¿z elli gram olarak 

ambalajlanēr. Taĸ barutlarē, bez torbalar i­inde, teneke veya mukavva kutulara yada polietilen torbalara yerleĸtirilmek 

koĸuluyla iki bu­uk kilograma kadar ambalajlanabilir. 

             Ķ­ ambalajlarē tamamlanan nitrosel¿loz esaslē dumansēz av barutlarē ile kara barut t¿r¿nden taĸ ya da av 

barutlarē, ayrēca en az yedi milimetre kalēnlēĵēnda, patlama direnci en 
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az on kilogram/santimetrekare olan doppel-doppel oluklu mukavvadan sandēklara konulur. Sandēk kapaklarē, gerekli direnci 

ve yapēĸmayē saĵlayacak bir bantla yapēĸtērēlarak kapatēlēr. 

             Av barutlarē,ºnce polietilen torbalara konulmak ve torbalar da galvanizli demir, al¿minyum, pirin­,sēkēĸtērēlmēĸ 

mukava ya da uygunluĵu Sanayi ve Ticaret Bakanlēĵēnca onaylanmēĸ baĸka maddelerden yapēlan kaplar i­ine yerleĸtirilmek 

koĸuluyla ambalajlanabilir. Av ve taĸ barutlarē dēĸēnda,mamul ya da yarē mamul barutlarēn ambalajēnēn varil veya sandēk 

olmasē zorunludur. Variller aĵa­, galvanizli demir, aliminyum, pirin­, sēkēĸtērēlmēĸ mukavva ya da uygunluĵu Sanayi ve 

Ticaret Bakanlēĵēnca onaylanmēĸ baĸka maddelerden yapēlēr. Kapaklar sēzmayē ºnleyecek bi­imde kau­uk,plastik veya 

galvanizli civata ve somunlarla sēkēca tutturulur. 

             Aĵa­ variller, en az on milimetre kalēnlēĵēnda, temiz ve saĵlam tahtadan, ge­meli olarak yapēlēr ve aĵa­ kuĸakla 

­emberlenir. Bu iĸte pirin­ veya galvanizli demir ­iviler kullanēlēr. 

             Sandēk ambalajlar, m¿mk¿nse budaksēz veya d¿ĸmez budaklē, en az on iki milimetre kalēnlēkta, nitelikli tahtadan 

yapēlēr. Kºĸeleri lambalē ge­me,yanlarē ge­me olur. Kapaklarda pirin­ ya da galvanizli demirden,vidalē ­iviler kullanēlēr.  

             Bir ambalajēn i­indeki barutun net aĵērlēĵē otuz kilogramē ge­emez. 

             Nitrosel¿lozlar 

             Madde 30 ï Komprime ve jelatinize edilmemiĸ, plastikleĸtirici madde ile cipshaline getirilmemiĸ nitrosel¿loz ve 

kollodyumlarēn en az y¿zde otuz oranēnda suya da alkol ile nemlendirilmiĸ olarak, her t¿rl¿ s¿rt¿nmeyi ve nem kaybēnē 

ºnleyecek bi­imde kapatēlmēĸ, su sēzdērmaz, galvanizli sa­tan, hermetikli veya uygunluĵu Sanayi ve Ticaret Bakanlēĵēnca 

onaylanmēĸ kaplara konulmasē zorunludur. 

¦¢¦NC¦ B¥L¦M 

Dinamitlerin Ambalajē 

             Dinamitler 

             Madde 31 ï Dinamit hamuru, saĵlam ve neme dayanēklē, parafinlenmiĸ kaĵēt, plastik ya da ince antistatik madensel 

sargēdan yapēlmēĸ kartuĸ i­inde bulundurulur. Kartuĸlar, kaps¿l veya ilk ateĸleyici maddelerle birleĸtirilmez, ¿zerlerine 

okunaklē harflerle dinamitin ticari adē,aĵērlēĵē ve ¿retim yēlē yazēlēr. 

             Kartuĸlar, en az iki bu­uk kilogram,en ­ok on kilogram aĵērlēĵēnda, en az dºrt milimetre kalēnlēkta, patlama direnci 

en az beĸ kilogram/santimetrekare olan oluklu mukavvadan kutulara yerleĸtirilir, gerektiĵinde kartuĸlarēn sallanmamasē ve 

kusma halinde nitrogliserinin emilmesi i­in kartuĸ aralarēna kuru testere talaĸē veya buna benzer kuru toz maddeler 

yerleĸtirilir. Kutularēn i­ine kullanmava g¿venlik talimatē konur. Kutu kapaklarēnēn ¿st¿ne,dinamitin,¿retildiĵi fabrikanēn adē 

ve yeri, ticari adē, miktarē, ¿retim tarihi, donar ya da donmaz tipte olduĵu, grizu g¿venlikli olup olmadēĵē yazēlē bir etiket 

yapēĸtērēlēr veya bu hususlar ĸablonla yazēlēr. Kutularēn kapaklarē yapēĸtērēcē bir bantla kapatēlēr. Kutular hava ve su 

sēzdērmayacak bi­imde parafinle kaplanēr veya saĵlam polietilen, ya da uygunluĵu Sanayi ve Ticaret Bakanlēĵēnca 

onaylanmēĸ baĸka maddelerden yapēlmēĸ torbalara yerleĸtirilir ve torbalarēn aĵzē hava ve su ge­irmeyecek bi­imde baĵlanarak 

kapatēlēr. 

             Bu kutu veya torbalarēn iki bu­uk kilogramlēk olanlarēndan sekiz adedi, beĸ kilogramlēk olanlardan dºrt adedi ve on 

kilogramlēk olanlardan iki adedi en az yedi milimetre kalēnlēĵēnda,patlama direnci en az on kilogram/santimetrekare doppel-

doppel oluklu mukavvadan yapēlmēĸ sandēk i­erisine, kutular torba i­erisindeyse torba aĵēzlarē karĸēlēklē olarak birbirlerine ve 

i­e doĵru gelecek bi­imde yerleĸtirilir. Sandēk tek par­a oluklu mukavvanēn kēvrēlmasēyla yapēlēr, sandēĵēn birleĸtirilen yan 

kenarē en az onda dokuz milimetre kalēnlēkta galvanizli tel ile dikilir ve sandēĵēn taban ve kapak kēsēmlarē, ayrēca, gerekli 

saĵlamlēĵē ve yapēĸmayē saĵlayacak bir bantla kapatēlēr. Her sandēĵēn i­indeki dinamitin net aĵērlēĵē yirmi kilogramē 

ge­emez.  Sandēklarēn  ¿zerine, dinamitin ¿retildiĵi fabrikanēn adē ve yeri, ticariadē, net ve br¿t miktarē, ¿retim tarihi, kafile 

numarasē ĸablon kullanēlarak kolay silinmeyecek bir boyayla yazēlēr. 
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             Fitiller  

             Madde 32 ï Maden iĸlerinde kullanēlan g¿venlikli laĵēm fitilleri gibi saniyeli ateĸleme fitilleri, dinamit kaps¿llerine 

takēlmamēĸ olarak, her biri on metrelik on kangal halinde baĵlanēr ve bir polietilen torbaya yerleĸtirilerek aĵzēsēkēca kapatēlēr. 

Ķ­inde kangal halinde fitiller bulunan polietilen torbalardan on adedi de,en az yedi milimetre kalēnlēĵēnda, patlama direnci en 

az on kilogram/santimetrekare olan doppel-doppel oluklu mukavvadan veya uygunluĵu Sanayi ve Ticaret Bakanlēĵēnca 

onaylanmēĸ baĸka maddelerden yapēlmēĸ bir sandēk i­erisine yerleĸtirilerek ambalajlanēr ve ambalaj kutularēnēn alt ve ¿st 

kapaklarē saĵlambir bantla yapēĸtērēlēr. Ambalaj kutularēndaki fitil uzunluĵu en ­ok bin metre olur. Ambalaj kutularēnēn 

¿zerine, fitilin adē, ¿retildiĵi fabrikanēn adē ve yeri, net ve br¿t miktari,¿retim tarihi ve kafile numarasē ĸablon kullanēlarak 

kolay silinmeyecek bir boyayla yazēlēr. 

D¥RD¦NC¦ B¥L¦M 

Zor Tutuĸan Patlayēcē Maddelerin Ambalajē 

             Zor Tutuĸan Patlayēcē Maddeler 

             Madde 33 ï Amonyum nitrat esaslē zor tutuĸan patlayēcē maddeler, saĵlam, neme dayanēklē kaĵēt sargē ya da plastik 

torbadan yapēlmēĸ kartuĸ i­inde bulundurulur. 

             Kartuĸlarēn ¿zerine,patlayēcē maddenin ticari adē ve ¿retim tarihi yazēlēr. 

             Kartuĸlar, en az iki bu­uk, en ­ok on kilogram olarak polietilen torbalara konur, aĵzē, hava ve su ge­irmeyecek 

bi­imde kapatēlēr, torbalarēn ¿zerlerine patlayēcēnēn ¿retildiĵi fabrikanēn adē, yeri, t¿r¿ ve miktarē yazēlēr. 

             Torbalar, en az yedi milimetre kalēnlēĵēnda, patlama direnci en az on kilogram/santimetrekare olan doppel-doppel 

oluklu mukavvadan ya da uygunluĵu Sanayi ve Ticaret Bakanlēĵēnca onaylanmēĸ baĸka maddelerden yapēlmēĸ kutu veya 

sandēklarda ambalajlanēr; dolu kutu veya sandēklarēn br¿t aĵērlēĵē otuz kilogramē ge­emez. 

             Baraj, liman, yol,havaalanē gibi b¿y¿k yapēm iĸlerinde ve galeri atēĸlarēnda kullanēlacak, zor tutuĸan patlayēcē 

maddeler, kartuĸsuz en az iki bu­uk ve en ­ok on kilogram,amonyum nitrat ise kartuĸsuz olarak en az iki bu­uk ve en ­ok elli 

kilogram olarak polietilen torbalara veya uygunluĵu Sanayi ve Ticaret Bakanlēĵēnca onaylanmēĸ baĸka maddelerden yapēlmēĸ 

kutu ya da torbalara konularak ambalajlanēr.  

             Kartuĸlu ya da kartuĸsuz olarak taĸēnacak zor tutuĸan patlayēcē maddeler kaps¿l takēlmēĸ olarak veya ilk ateĸleyici 

maddelerle birlikte bulundurulamaz. 

BEķĶNCĶ B¥L¦M 

Fitille ve Elektrikle Ateĸlenen Dinamit 

Kaps¿llerinin Ambalajē 

             Fitille Ateĸlenen Kaps¿ller 

             Madde 34 ï Fitille ateĸlenen dinamit kaps¿lleri, aĵēzlarē yukarēya gelmek ¿zere y¿z adedi bir arada, teneke ya da 

uygunluĵu Sanayi ve Ticaret Bakanlēĵēnca onaylanmēĸ baĸka maddelerden yapēlmēĸ bir kutuya konur. Tehlikeli s¿rt¿nmeleri 

ve sallantēlarē ºnlemek i­in, kutularēn i­ y¿zeyi mukavva ya da ke­e gibi maddeler ile yastēklanēr; gerekiyorsa, ayrēca, 

kaps¿llerin, delikli karton veya plastik levhalara ge­irilerek birbirlerine dokunmamasē, taĸēma ve istif sērasēnda sarsēntēlardan 

etkilenmemesi saĵlanēr. 

             Kutularēn ¿zerine kaps¿l¿n adē, miktarē, ¿retildiĵi fabrikanēn adē yazēlēr, kutularēn i­erisine de g¿n, ay ve yēl olarak 

kaps¿l¿n ¿retim tarihi yazēlē bir etiket konulur. 
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             Her birinin i­erisinde y¿z adet kaps¿l bulunan teneke kutulardan beĸ adedi bir oluklu mukavva kutuya, kaps¿l 

aĵēzlarē ¿st tarafa gelecek bi­imde yan yana yerleĸtirilir ve teneke kutularēn arasēna ­arpma ve s¿rt¿nmeyi ºnlemek i­in, 

oluklu mukavva par­alar konur. Her beĸy¿z adetlik oluklu mukavva kutu ambalajlarēnēn aĵēzlarē, yapēĸtērēcē bir bantla 

kapatēlēr ve kapaĵēn ¿st y¿zeyine kaps¿l¿n adē, miktarē, ¿retildiĵi fabrikanēn adē ve yeri, g¿n, ay, yēl olarak ¿retim tarihi ile 

kullanma ve g¿venlik talimatēnē i­eren bir etiket yapēĸtērēlēr. 

             On bin adedi ge­memek ve beĸ y¿z¿n katlarēndan olmak koĸuluyla, her beĸ y¿zl¿k oluklu mukavva kutular en az on 

iki milimetre kalēnlēĵēnda ahĸap malzemeden yapēlmēĸ ve kulplarē madeni olmayan saĵlam sandēklara yerleĸtirilir, kapaklarē 

da galvanizli demir veya pirin­ malzemeden yapēlmēĸ aĵa­ vidalarēyla kapatēlēr. Sandēklarēn ¿zerine, kaps¿l¿n ¿retildiĵi 

fabrikanēn adē, yeri, ticari adē, miktarē, netve br¿t aĵērlēĵē, ¿retim tarihi, kafile numarasē, ĸablon kullanēlarak ve kolay 

silinmeyecek bir boyayla yazēlēr. Dolu sandēklarēn br¿t aĵērlēĵē kērk kilogramē ge­emez. 

             Elektrikle Ateĸlenen Kaps¿ller 

             Madde 35 ï Elektrikle ateĸlenen dinamit kaps¿llerinin iletken kablolarē fiyonk haline getirilerek, en ­ok on 

adedinden bir baĵ oluĸturulur; bu baĵlardan on adedi en ­ok y¿zl¿k baĵ haline getirilerek, bu baĵlardan iki adedi kaps¿ller 

ters yºne gelecek bi­imde oluklu mukavvadan yapēlmēĸ kutu i­erisine yerleĸtirilir. Ķ­inde en ­ok ikiy¿z adet elektrikli kaps¿l 

bulunan oluklu mukavva ambalaj kutularēnēn kapaklarē yapēĸtērēcē bir bantla kapatēlēr ve kutularēn ¿zerine kaps¿l¿n adēnē, 

miktarēnē, ¿retildiĵi fabrika ve yerini, g¿n, ay, yēl olarak ¿retim tarihini, Ohm. olarak elektrik diren­lerini, iletken kablo 

tellerinin malzeme cinsi veuzunluklarēnē, grizu g¿venlikli olup olmadēklarēnē ve kullanma ve g¿venlik talimatēnē i­eren bir 

etiket yapēĸtērēlēr. Ayrēca, kutularēn i­ine kullanma ve g¿venlik talimatē konur. 

             Ķ­inde en ­ok ikiy¿z adet kaps¿l bulunan oluklu mukavva kutulardan altēsē, en az on iki milimetre kalēnlēĵēnda, 

kulplarē madeni olmayan, saĵlam, ahĸap sandēklara yerleĸtirilir, kapaklarē galvanizli demir veya pirin­ malzemeden yapēlmēĸ 

aĵa­ vidalarēyla kapatēlēr. Sandēklarēn ¿zerine, kaps¿l¿n adē, ¿retildiĵi fabrikanēn adē ve yeri, Ohm. grubu, grizu g¿venlikli 

olup olmadēĵē,miktarē,net ve br¿t aĵērlēĵē,¿retim tarihi,kafile numarasē,ĸablon kullanēlarak kolay silinmeyecek bir boyayla 

yazēlēr. 

             Dolu sandēklarēn br¿t aĵērlēĵē kērk kilogramē ge­emez. 

             Gecikmeli Elektrikli Kaps¿ller 

             Madde 36 ï Gecikmeli elektrikli kaps¿ller,elektrikle ateĸlenen dinamit kaps¿lleri gibi ambalajlanēr.Ambalaj 

¿zerine,ayrēca,gecikme kademe numaralarē yazēlēr. 

ALTINCI B¥L¦M 

G¿venlikli M¿himmatēn Ambalajē 

             Mermiler ve Av Kaps¿lleri 

             Madde 37 ï Av ve niĸan t¿fek ve tabanca mermilerinin dolu ve boĸlarē ile her t¿rl¿ av kaps¿llerinin en ­ok y¿z adedi 

karton,plastik ya da madeni kutulara ko- nur. Kutular saĵlam sandēklara yerleĸtirilir. 

             Dolu sandēklarēn br¿t aĵērlēĵē kērk kilogramē ge­emez. 

YEDĶNCĶ B¥L¦M 

Piroteknik Mamullerin Ambalajē 

             ķenlik ve Ķĸaret Fiĸekleri, Bombalar, Dºner Mam¿ller 

             Madde 38 ï ķenlik ve iĸaret fiĸekleri, bombalar, dºner mam¿ller gibi piroteknik mam¿llerin ateĸleme bºl¿mleri 

ºnceden kaĵēt ya da karton i­erisine alēnēr, g¿venli bir bi­imde yapēĸtērēlarak diĵer bºl¿mleriyle birleĸtirilir. ¦zerlerine 

mam¿l¿n adēnē ve kullanēĸ bi­imini belirten etiketler yapēĸtērēldēktan sonra, saĵlam tahta ya da oluklu mukavva sandēklar 

i­erisine, sallanmayacak bi­imde konularak ambalajlanēr.  

             Dolu sandēklarēn br¿t aĵērlēĵē kērk kilogramē ge­emez. 
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             Kestane Fiĸekleri 

             Madde 39 ï Demiryollarēnda kullanēlan kestane fiĸekleri gibi patlayēcē iĸaret fiĸeklerinin en ­ok on adedi bir 

polietilen torbaya konularak aĵzē hava ve su sēzdērmayacak bi­imde kapatēlēr. Bu torbalardan en ­ok y¿z adedi tahta 

birsandēĵa yerleĸtirilir ve kapaĵē pirin­ ya da galvanizli ­ivi kullanēlarak kapatēlēr. 

             Dolu sandēklarēn br¿t aĵērlēĵē kērk kilogramē ge­emez. 

             Elektrikli Tutuĸturucular 

             Madde 40 ï Detonotºrs¿z elektrikli kaps¿ller gibi elektrikli tutuĸturucularēn y¿zer adedi,lambalē ge­me sandēklara 

kaĵēt ambalajlar i­inde konur. Dolu sandēklarēn br¿t aĵērlēĵē kērk kilogramē ge­emez. 

             F¿nyeler 

             Madde 41 ï ¢ekme ve s¿rtme f¿nyeler ile fitil tutuĸturucularēn yirmi adedi saĵlam kaĵētlara sarēlēr,bu paketlerden en 

­ok beĸ adedi aynē bi­imde,y¿zl¿k paketler halinde ambalajlanēr, iple baĵlanēr ve br¿t aĵērlēĵē kērk kilogramē ge­memek 

koĸuluyla saĵlam sandēk ya da varillere yerleĸtirilir. 

             Eĵlence Bonbonlarē 

             Madde 42 ï Patlayēcē eĵlence bonbonlarē, karton kutulara, bu kutular da sandēklara yerleĸtirilir. 

             Oyuncak Patlayēcēlar  

             Madde 43 ï Elle atēlarak patlatēlan atom gibi oyuncak patlayēcēlarēn bin adedi,aralarēna testere talaĸē doldurularak 

karton kutulara konur. Kutular kaĵētlara sarēlarak saĵlam sandēklara yerleĸtirilir. 

             Tabanca Mantarlarē 

             Madde 44 ï Mantarlarēn en ­ok yirmi adedi alt y¿zeylerinden ince bir karton levhaya muntazam aralēklē olarak 

yapēĸtērēlarak karton kutulara konur. Mantararalarē ve ¿stleri testere talaĸē ve kaĵētla yastēklanēr, mantar ¿st kenarlarēyla 

kutunun kapaĵē arasēnda en az beĸ milimetre aralēk bulundurulur. Kapaklar yerine oturtulduĵunda kapak aĵzē kenarlarē kutu 

alt y¿zeyine kadar iner, kutular ya kaĵēt bantlarla yapēĸtērēlēr veya iplerle baĵlanēr. 

             Kutularēn beĸ adedi bir arada paketlenir, bu paketlerden en ­ok yirmi adedi oluklu mukavvadan yapēlmēĸ bir sandēk 

i­erisine yerleĸtirilir. Sandēk boĸluklarē da ayrēca testere talaĸēyla beslenerek, paketler sarsēntēdan etkilenmeyecek bi­imde 

yerleĸtirilir. Paket ve sandēklarēn ¿zerine, "TABANCA MANTARI", "DĶKKAT! Ķ¢ĶNDE PATLAYICI MADDE VARDIR", 

"TEHLĶKELĶDĶR" sºzc¿kleri yazēlēr. 

             Kaĵēt Kaps¿ller 

             Madde 45 ï Oyuncak tabanca kaĵēt kaps¿llerinden y¿z adedi bir mukavva kutuya konur. Bu kutulardan en ­ok iki 

y¿z adedi, saĵlam kaĵētlara sarēlmēĸ ve bir iple baĵlanmēĸ olarak oluklu mukavvadan yapēlmēĸ sandēklara yerleĸtirilir. Sandēk 

i­ y¿zleri en az ¿­ santimetre kalēnlēkta testere talaĸē, saman gibi maddelerle beslenir.  

BEķĶNCĶ KISIM 

Ķthal ve G¿venlik ¥nlemleri 

             Ķthal Ķzin Belgesi 

             Madde 46 ï (Deĵiĸik birinci fēkra: 14/5/2001 - 2001/2443 K.) Bu T¿z¿k kapsamēna giren maddeleri ithal etmek 

isteyenlere, ticaret sicilinde bu t¿r maddelerin ithalat­ēsē olarak kayētlē bulunmalarē, ithal edilecek maddelerin saklanmasēna 

elveriĸli deposu bulunduĵuna iliĸkin depolama izin belgesine sahip olmalarē veya izin belgeli depo kiralamalarē, Sanayi ve 

Ticaret Bakanlēĵēndan alēnacak yerli imal durum belgesinin aslēnē veya onaylē ºrneĵini vermeleri ve g¿venlik bakēmēndan 

durumlarēnēn Ķ­iĸleri Bakanlēĵēnca uygun bulunmasē koĸuluyla, ithal edilecek miktarlarla sēnērlē olmak ¿zere ilgili kuruluĸ­a 

ithal izni verilir. 
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             (M¿lga : 14/5/2001 - 2001/2443 K.) 

             Tēpta, sanayide ve tarēmda kullanēlacak olan birer kilograma kadar ĸiĸeleri­inde veya yarēm kilograma kadar 

mukavva veya karton ambalajlarda bulunan ve miktarē elli kilogramē ge­meyen potas g¿her­ilesi ithali i­in depolama izin 

belgesi aranmaz. 

             Baĸvuru 

             Madde 47 ï Ķthal izni i­in,ithal edilecek maddenin ¿retildiĵi fabrika ile fabrikanēn bulunduĵu ¿lkeyi, varsa patent 

tarih ve numarasēnē,kimyasal bileĸimini ve belli baĸlē ºzelliklerini gºsteren menĸe ĸahadetnamesi ve proforma (teklif) 

faturalarē, maddenin ºzellikleri ve ambalajlarē yºn¿nden g¿venli olduklarēna iliĸkin bulunan ve yetkili mercilerce belirlenen 

deneme istasyonlarēndan alēnmēĸ orijinal ambalaj belgesi de eklenerek bir dilek­e ile Ķ­iĸleri Bakanlēĵēna baĸvurulmasē 

gerekir. 

             Ķthal izni verilmeden ºnce ithali istenilen patlayēcē maddelerden ºrnek isteyerek inceleme ve testler yapmaya ve 

yaptērmaya Ķ­iĸleri Bakanlēĵē yetkilidir. 

             Grizu ve Kºm¿r Tozuna Karĸē G¿venli Dinamit Ķthali 

             Madde 48 ï Kºm¿r ve maden ocaklarēnda kullanēlan grizu ve kºm¿r tozlarēna karĸē g¿venli dinamitlerin ithaline 

Ķ­iĸleri Bakanlēĵēnca izin verilebilmesi i­in,bileĸim,ºzellik ve ambalajlarē belirlenmiĸ tipler ¿zerinden Enerji ve Tabii 

Kaynaklar Bakanlēĵēnca Maden ve Taĸ Ocaklarē Ķĸletmelerinde ve T¿nel Yapēmēnda Alēnacak Ķĸ­i Saĵlēĵē ve Ķĸ g¿venliĵi 

¥nlemlerine Ķliĸkin T¿z¿k h¿k¿mlerine gºre kullanma izni verilmiĸ olmasē ve bunlarēn galeri denemelerinin yapēldēĵēnēn 

belgelendirilmesi gerekir. 

             Ķthal ¥ncesi Ķĸlemler 

             Madde 49 ï Ķthalat­ēlar, ithalden ºnce, bu maddelerin,¿retildiĵi ¿lkeyi, fabrikayē, cins, nevi ve miktarēnē,hangi 

ama­la ithal edileceĵini, nerelerde kullanēlacaĵēnē, baĸka kiĸi veya kuruluĸlara devredilecekse bunlarēn adlarēnē ve teslim 

alacaklarē yerleri,gireceĵi g¿mr¿k kapēsēnē, deniz ve hava limanēnē, transit olarak ge­ecekse yol g¿zergahēnē Ķ­iĸleri 

Bakanlēĵēna bildirmek zorundadērlar. 

             Ķ­iĸleri Bakanlēĵēnca ithal izni verilen patlayēcē maddelerden, demiryolu, karayolu ve denizyolu ile taĸēnacaklar i­in, 

geliĸlerinden ¿­ g¿n, havayoluyla taĸēnacaklar ise geliĸlerinden yirmidºrt saat ºnce ilgili g¿mr¿k makamlarēna deniz ve hava 

limanē yetkililerine yerel zabēta makamlarēna yazēlē olarak bilgi verilir. 

             Deniz limanēnda izin belgesi verilmiĸ bir pallayēcē madde deposu yoksa deniz ¿st¿ iĸlemi yapēlēr ve patlayēcē 

maddeler liman baĸkanlēĵēnca izin verilen enyakēn ve en uygun iskeleye boĸaltēlēr. Ķskelede y¿kleme ve boĸaltma sērasēnda 

gereken g¿venlik ºnlemleri zabēta makamlarēnca alēnēr. 

             Ķthalde G¿venlik ¥nlemleri 

             Madde 50 ï Ķthal edilmekte olan patlayēcē maddelerin,y¿klenmesi, boĸaltēlmasē, istifi, taĸēnmasē ve bunlardan ºrnek 

alēnmasē sērasēnda sinirli, aceleci ve sert hareketlerden ka­ēnēlmasē saĵlanēr. Ambalajlarēn d¿ĸ¿r¿lmemesine, ­arpēlmamasēna 

ve bozulmamasēna, istiflerin bu T¿z¿ĵe uygun olmasēna dikkat edilir. Sandēklarēn a­ēlmasēnda ve depolamada gerekli 

g¿venlik ºnlemleri alēnēr.  

             Muayene ve Kontrol 

             Madde 51 ï Ķ­iĸleri Bakanlēĵē,gerekli gºrd¿ĵ¿ hallerde ve ithalden ºnce patlayēcē maddelerin sipariĸine ve 

ºrneklerine uygun olup olmadēĵēnē muayene ve kontrola yetkilidir. Muayene ve kontrol, ithalatēn yapēldēĵē ¿lkede, Sanayi ve 

Ticaret Bakanlēĵēnca uygun gºr¿lecek bir deneme istasyonu veya laboratuvarda yaptērēlabileceĵi gibi, ithalde g¿mr¿k 

muayenesi sērasēnda da yaptērēlabilir. 

             Ķthat edilecek patlayēcē maddelerin kullanma kēlavuzlarēnēn, T¿rk­e olarak hazērlattērēlmasē ve her ambalaja yeter 

sayēda konulmasē saĵlanēr. 
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             Ķthalde Yok Etme 

             Madde 52 ï G¿mr¿klere gelmiĸ bulunan pallayēcē maddelerin nitelikleri yºn¿nden ithal izin belgesine uygun 

olmadēĵē veya ambalajēnēn bozuk olduĵu muayene sērasēnda anlaĸēlērsa, ithalat­ē bunlarē muayene tarihinden itibaren bir ay 

i­inde geldiĵi yere geri gºndermek veya yok etmek zorundadēr.  

ALTINCI KISIM  

Taĸēma ve G¿venlik ¥nlemleri 

BĶRĶNCĶ B¥L¦M 

Taĸēmada Genel Esaslar 

             Taĸēma Ķzin Belgesi 

             Madde 53 ï Bu T¿z¿k kapsamēndaki patlayēcē maddelerin fabrikadan,giriĸ g¿mr¿ĵ¿nden,satēldēĵē yerden veya 

depolardan baĸka bir yere taĸēnmasē i­in taĸēma izin belgesi alēnmasē zorunludur. 

             Bu belgeler, iĸletme, ithal, satēn alma, depolama, kullanma veya satēĸ izin belgesi bulunanlarēn dilek­e ile yapacaklarē 

baĸvuru ¿zerine, gºnderileceĵi yerin uzaklēĵēna gºre belirlenecek s¿re i­in ge­erli olmak ¿zere yerel emniyet makamlarē, 

bulunmadēĵē yerlerde il­e jandarma bºl¿k komutanlēklarēnca verilir. 

             Ķthal edilecek veya ¿lkeden transit ge­ecek patlayēcē maddelere ait taĸēma izin belgesi verilmeden ºnce Ķ­iĸleri 

Bakanlēĵēndan izin alēnēr. 

             Av tezkeresi sahiplerinin bir kiloya kadar ambalajlē barutlarē, avda kullanēlan dolu fiĸekleri ve her t¿rl¿ av malzemesi 

ile 83 ¿nc¿ maddede belirtilen birinci gruba dahil satēcēlarēn,aynē belediye sēnērlarē i­erisinde taĸēyacaklarē, beĸ kilogramē 

ge­meyen ambalajlē av barutlarē, her t¿rl¿ av malzemesi ve beĸ bin adedi ge­meyen ava mahsus dolu fiĸekleri taĸēma izin 

belgesine tabi deĵildir. 

             Patlayēcē maddelerin taĸēnmasēndan sonra izin belgesinin kērk sekiz saat i­inde yerel emniyet 

makamlarēna,bulunmadēĵē yerlerde il­e jandarma bºl¿k komutanlēklarēna verilmesi zorunludur. Belgeyi alan makam, 

taĸēnmasēna izin verilen maddelerin yerine tam olarak gelip gelmediĵini ve depo edildiĵi yeri saptayarak bunlarē belgeye 

yazar ve belgeyi veren yere geri gºnderir. 

             (Deĵiĸik : 14/5/2001 - 2001/2443 K.) Taĸēma izin belgesini veren makam durumu Emniyet Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ne 

bildirir. 

             Taĸēnacak patlayēcē madde miktarē, gideceĵi yerdeki s¿rekli, ge­ici veya gezici depolarēn izin belgelerinde yazēlē 

kapasitelerinden, depo edilmeden kullanēlacaksa, bir defada kullanēlacak miktardan ­ok olamaz. 

             Maden iĸletmesi i­indeki depolar arasēnda yapēlacak taĸēmalar i­in,her yēl onaylanmak,taĸēma sērasēnda gºrev 

yapacak sorumlularēn adlarē bildirilmek ve sadece iĸletme sahasēyla sēnērlē kalmak ¿zere s¿rekli taĸēma izin belgesi verilir. 

             Ķnsan tarafēndan taĸēnan ve on kilogramē ge­meyen, taĸētla taĸēnan ve iki y¿z elli kilogramē ge­meyen aynē iĸyeri 

i­indeki patlayēcē madde taĸēmalarē, iĸyeri amirinin sorumluluĵu altēnda,taĸēma izin belgesi aranmadan yapēlēr. 

             Ķthalde Taĸēma Ķzin Belgesi 

             Madde 54 ï Ķthal edilen patlayēcē maddelerin taĸēma izin belgesi bu maddelerin ambalajlarēnēn T¿z¿k h¿k¿mlerine 

uygunluĵu belirlendikten sonra verilir. 

             Ķthalat­ē, ithal edilecek patlayēcē maddelerin yaklaĸēk geliĸ tarihini, onbeĸg¿n ºnceden bildirmekle y¿k¿ml¿d¿r. 

Kesin geliĸ tarih ve saatinin de demir, kara, denizyoluyla gelenler i­in geliĸlerinden ¿­ g¿n, havayoluyla gelenler i­in 

geliĸlerinden yirmi dºrt saat ºnce, geldiĵi yere gºre istasyon, liman ve havaalanē m¿d¿rl¿kleriyle yerel g¿venlik makamlarē 

ve g¿mr¿k idarelerine yazēlē olarak bildirilmesi gerekir. 
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             Taĸēnmasē Yasak Patlayēcē Maddeler 

             Madde 55 ï Aĸaĵēda belirtilen patlayēcē maddelerin taĸēnmasē yasaktēr. 

             A - Emici maddeye emdirilmemiĸ nitrogliserin, 

             B - Nitrogliserini terlemeyle kusan dinamitler, 

             C - Kaps¿l takēlmēĸ dinamitler, 

             D - Civa f¿lminat, kurĸun azot¿r, kurĸun tirizinat, kurĸun pikrat, tetrasen gibi kovan ve kaps¿llere doldurulmuĸ 

bulunmayan her t¿rl¿ inisiyal patlayēcē maddelerle karēĸēmlarēndan ¿retilen kaĵēt kaps¿ller, bonbonlar ve benzeri oyuncak 

t¿r¿nden kaps¿ller dēĸēnda kalan patlayēcē maddeler. 

             Yasak Haller 

             Madde 56 ï PTT Ķĸletmesi veya posta taĸēyan y¿klenicilere ait ara­larla koli halinde veya zarf i­inde patlayēcē madde 

taĸēnmasē yasaktēr. 

             Birlikte Taĸēma Yasaĵē 

             Madde 57 ï Dinamitler,barutlar ve kaps¿ller aynē taĸētta bir yerde ve birarada taĸēnamaz. 

             Bu T¿z¿k kapsamēndaki patlayēcē maddelerin aynē vagonda veya gemi ambarēnda yahut motorlu ve motorsuz 

taĸētlarda yolcu, hayvan veya baĸka eĸyayla bir arada taĸēnmasē yasaktēr. 

             Ancak,dolu ve boĸ av kovanlarēyla bunlara ait av kaps¿l ve av fiĸekleri, saniyeli fitillerle amonyum nitrat, bu T¿z¿k 

h¿k¿mlerine uygun olarak ambalajlanmēĸ olmalarē koĸuluyla, birlikte veya diĵer maddelerle bir arada kara taĸētlarēnda 

taĸēnabilirler. Bu taĸēmalarda aynē ara­ta parlayēcē ve yanēcē maddeler bulundurulmaz. 

             Taĸēma izin belgesi bu kurallara uygun olarak d¿zenlenir. 

             Birlikte Taĸēma Koĸullarē 

             Madde 58 ï Ana depolardan ge­ici ve gezici depolara ve iĸyerlerine yapēlan ve il sēnērē dēĸēna elli kilometreden ­ok 

­ēkmayan taĸēmalarda, toplam ¿­ y¿z kilogramē ge­memesi ve ­eĸitli patlayēcē maddelerin aynē bºl¿mlere konulmamasē 

koĸuluyla 57 nci maddenin birinci fēkrasē h¿km¿ uygulanmaz. 

             G¿venlik ¥nlemleri  

             Madde 59 ï Ambalajlarēn, taĸēma sērasēnda patlayēcē maddelerin ambalaj i­indeki, ambalajlarēn taĸēt i­indeki 

dengeleri bozulmayacak bi­imde yerleĸtirilmelerine ºzen gºsterilir.  

             Y¿kleme ve boĸaltma, seyir ve durma sērasēnda, taĸētēn yakēnēnda veya i­inde sigara i­ilmez ve ateĸ yakēlmaz. 

Ambalajlar, taĸēt i­inde sēkēĸmayacak, sarsēlmayacak, ­arpēlmayacak ve yuvarlanmayacak bi­imde istif edilir ve ēslanmamasē 

i­in ºnlemler alēnēr. 

             Y¿kleme ve boĸaltma iĸlerinde ­alēĸan iĸ­ilerin,­alēĸma sērasēnda,­ivisiz, iĸin ve iĸyerinin ºzelliĵine uygun ayakkabē 

giymeleri zorunludur; ­alēĸma g¿nlerinde alkollu i­ki kullanmalarē ve iĸ baĸēnda sigara i­meleri yasaktēr. 

             Y¿kleme ve boĸaltma sērasēnda, darbe, d¿ĸ¿rme, s¿rtme, ­arpma gibi tehlikeli olabilecek hareketlerden ka­ēnēlēr. 

             Patlayēcē madde y¿kl¿ taĸētlarēn insan ve hayvan topluluklarēnēn bulunduklarē yerlerde bekletilmesi yasaktēr. 

Demiryolu istasyonlarēnda, limanlarda ve hava limanlarēnda patlayēcē maddelerin y¿kleme ve boĸaltma iĸlemleri ºncelikle ve 

bekletilmeden yapēlēr ve y¿klenen taĸētlarēn y¿kleme ve boĸaltma yerlerinden derhal uzaklaĸtērēlmasē saĵlanēr. 

             Patlayēcē maddelerin y¿kleme, boĸaltma ve taĸēnmasēnda diĵer g¿venlik ºnlemleri yanēnda,Bakanlar Kurulunun 

30/4/l953 g¿nl¿ ve 4/685 sayēlē kararēyla y¿r¿rl¿ĵe konulan sabotajlara Karĸē Korunma ve Sabotajlarē ¥nleme Hakkēnda 

Talimat h¿kumlerine gºre de gerekli ºnlemler alēnēr. 
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ĶKĶNCĶ B¥L¦M 

Karayoluyla Taĸēma 

             Taĸēmada istifleme ve ara­larda aranacak teknik ºzellikler 

             Madde 60 ï Patlayēcē maddelerin karayollarēnda taĸēnmasēnda ambalajlarēn darbe ve ­arpmalardan korunmasē ve 

d¿ĸ¿r¿lmemesi i­in ºnlemler alēnēr. Taĸēma sērasēnda taĸētēn hēzē, tehlikeli madde taĸēyan ara­lar i­in ºngºr¿len hēz 

sēnērlamalarēnē aĸmamak ¿zere, gºr¿ĸ, yol, hava ve trafik durumuna gºre bir tehlike oluĸturmayacak d¿zeyde tutulur.  

             Patlayēcē maddeler, hayvan g¿c¿yle ­ekilen taĸētlarla taĸēnmaz. 

             Ambalajlar, taĸētlara, kapaklarē ¿st tarafa gelecek bi­imde ve birbirlerine iyice yanaĸtērēlmēĸ olarak yerleĸtirilir, 

hareket halinde, patlayēcē madde ambalajlarēnēn saĵa, sola oynamamalarē, kaymamalarē, sē­ramamalarē ve d¿ĸmemeleri i­in 

gereken ºnlemler alēnēr. 

             Patlayēcē maddeler, taĸētlara taĸētēn yan kenarlarēnēn y¿ksekliĵini aĸmayacak bi­imde y¿klenir. ¦st¿ kapalē taĸētlarēn 

arkadan kilitlenir kapēlē olmasē, ¿st¿ a­ēk olan taĸētlarēn branda beziyle iyice ºrt¿lm¿ĸ bulunmasē gerekir. 

             Ķ­i sa­ veya demir malzeme ile kaplē taĸētlarēn tabanlarēna ve yan kenarlarēna tamamen branda bezi dºĸenmesi 

zorunludur. 

             (Ek : 14/5/2001 - 2001/2443 K.) Kaps¿le duyarsēz em¿lsiyon patlayēcēlar ile anfo ve bunlarēn benzeri patlayēcē 

maddeler, taĸēma izin belgesi alēnmasē suretiyle;  

             A - Sabit ¿retim tesisinde ¿retildikten sonra ara­ istiap haddini aĸmamak koĸuluyla kartuĸ, p¿s¿s veya ºzel torba 

i­inde en ­ok 400 kilograma kadar uygun ambalajlarda paketlenmiĸ bi­imde veya ºzel donanēmlē yol tankerleri ve/veya 

ara­larē ile dºkme olarak, 

             B -Sabit tesislerde ¿retilen em¿lsiyon ve/veya anfo ayrē tanklar i­inde ºzel donanēmlē ara­larla kullanēm sahalarē 

veya iĸletmelere taĸēnarak ara­ ¿zerinde karēĸtērēldēktan sonra doĵrudan deliklere pompalanmak veya dºk¿lmek ¿zere, 

             maden sahalarē veya iĸletmelere nakledilebilir. 

             (Ek : 14/5/2001 - 2001/2443 K.) Bu ama­la kullanēlacak ºzel donanēmlē yol tankerleri veya ara­larēnda aranacak 

teknik ºzellikler ile bu ara­larēn muayene ve denetim esaslarē yºnetmelikle belirlenir. 

             Gece Y¿kleme ve Boĸaltma Yasaĵē 

             Madde 61 ï Y¿kleme ve boĸaltma g¿nd¿zleri yapēlēr. Taĸētlarēn, y¿klenecek veya boĸaltēlacak patlayēcē maddelerden 

en az yirmi metre uzaklēkta bulunmasē, gerekli g¿venlik ºnlemlerinin alēnmasē ve aydēnlatmanēn elektrikle yapēlmasē 

koĸuluyla geceleri de y¿kleme ve 

boĸaltma yapēlabilir. Y¿kleme, boĸaltma ve taĸēma sērasēnda taĸētēn yanēnda sigara ve benzerlerini i­mek, ateĸ yakmak ve 

kēvēlcēm ­ēkaran maddeler kullanmak yasaktēr. 

             Geceleme Yeri 

             Madde 62 ï Taĸētlar olabildiĵince yerleĸim yerleri dēĸēnda ve etrafē en az iki y¿z metreye kadar boĸ bulunan arazide 

geceleyebilirler. Yerleĸim yerleriyle konaklama yerleri arasēnda bir tepe veye benzeri bir engel bulunursa, uzaklēk, y¿z 

metreye kadar indirilebilir. Konaklamalarda her aracēn baĸēnda s¿rekli olarak en az bir kiĸi korumayla gºrevlendirilir,ayrēca, 

topluca korunmalarē i­in gerekli ºnlemler alēnēr. Ķ­iĸleri Bakanlēĵē gerekli gºrd¿ĵ¿ zaman ve yerlerde gece patlayēcē madde 

taĸēnmasēnē sēnērlamaya ve yasaklamaya yetkilidir. 

             Hava karardēktan sonra taĸētlarēn ºn¿ne ve yanlarēna gºr¿nebilen y¿kseklikte beyaz,arkasēna kedi gºz¿ camē veya 

kērmēzē reflektºrler konulmasē zorunludur. 

             G¿zergah 

             Madde 63 ï ¦­ y¿z kilogramdan ­ok patlayēcē madde i­in verilecek taĸēma izin belgelerinde,taĸētēn izleyeceĵi yol ve 

konaklama yerleri belirtilir. 

             Taĸēma sērasēnda zorunlu nedenlerle belgede belirlenen yol ve konaklama yerleri zabēta tarafēndan deĵiĸtirilirse, bu 

husus belgeye yazēlēr ve trafik zabētasēna haber verilir. 

             Taĸēma sērasēnda bir tehlike olasēlēĵē varsa, zabēta makamlarēnca, istem ¿zerine veya resen gerekli g¿venlik ºnlemleri 

alēnēr. 
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             Konvoy Halinde Taĸēma 

             Madde 64 ï Konvoy halinde taĸēmalarda taĸētlar arasēnda en az seksen metre uzaklēk bulunmasē zorunludur. 

             Demiryolu ge­itlerinde taĸētlar, bekleyerek yolun a­ēk ve g¿venli olduĵunu gºrd¿kten sonra ge­erler. 

             Patlayēcē madde y¿kl¿ taĸētlar, olanaklar ºl­¿s¿nde insan topluluĵu bulunan yerlerden ge­irilmez; baĸka yol yoksa, 

ge­iĸ i­in yerel g¿venlik makamlarēnca uygun gºr¿len yerlerde g¿venlik ºnlemleri alēndēktan sonra bu taĸētlarēn ge­iĸine izin 

verilebilir. 

             Gerek gºr¿l¿rse ĸehir i­inde patlayēcē madde taĸēmalarē i­in g¿venlikli ge­iĸ yerleri, yetkili mercilerce belirlenir, 

taĸēmalarēn bu yol ¿zerinden g¿venlikle yapēlabilmesi i­in gerekli onlemler alēnēr. 

  

             (Dikkat: Devamē 3033 ¿nc¿ sayfada) 
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             Yangēna Karĸē ¥nlemler 

             Madde 65 ï Patlayēcē madde taĸēnacak motorlu taĸētlarda kabul edilmiĸ standart tiplerden,her an ­alēĸēr durumda en 

az iki yangēn sºnd¿rme cihazē bulundurulmasē zorunludur. 

             Taĸētlarda sarsēntē veya baĸka nedenlerle alev ve yangēn ­ēkabilecek bir arēza meydana gelirse taĸēt ºnce durdurulur, 

sonra patlayēcē madde ambalajlarē, olanaklar ºl­¿s¿nde g¿venli ve gºlgeli bir yere indirilir, ¿zerleri branda beziyle ºrt¿l¿r ve 

bir gºrevli tarafēndan korunmasē saĵlanēr.  

             Taĸētēn arēzasē giderilemezse, ambalajlar, g¿venlik ºnlemleri alēnarak baĸka taĸētlara y¿klenir. 

             Ambalajlarēn Bozulmasē 

             Madde 66 ï Y¿kleme ve taĸēma sērasēnda ambalajlardan patlayēcē madde dºk¿l¿rse,taĸēt hemen durdurulur ve 

ambalajlar ºzenle g¿venlikli bir yere indirilir. Daha sonra taĸēt i­ine ve yola dºk¿lm¿ĸ olan patlayēcē maddeler,maddenin 

ºzelliĵine gºre gereken usullerle temizlenerek yok edilir. Ambalajlar,taĸētlara,ancak, onarēmlarē yapēldēktan sonra y¿klenir. 

             Taĸēta Flama ve Levha Asma Zorunluluĵu  

             Madde 67 ï Patlayēcē madde taĸēyacak taĸētlarēn ºn ve arkasēna, her iki taraftan gºr¿necek bi­imde,eni ve boyu otuz 

santimetre olan kērmēzē renkte flamalar asēlmasē, ºn, arka ve yanlarēna da boyu yirmi, ­izgi kalēnlēĵē iki bu­uk santimetreden 

az olmayan beyaz renkli harflerle, kērmēzē zemin ¿zerine, "PATLAYICI MADDE" sºzc¿kleri yazēlē levhalar konulmasē 

zorunludur. 

             Karayoluyla Taĸēmada Gºzetim 

             Madde 68 ï Karayoluyla yapēlacak ¿­ y¿z kilogramdan ­ok patlayēcē madde taĸēmalarēnēn bu konuda gerekli bilgi ve 

deneyimi olan bir kiĸinin gºzetiminde yapēlmasē zorunludur. 

             Diĵer H¿k¿mler  

             Madde 69 ï Patlayēcē maddelerin karayoluyla taĸēnmasēnda bu T¿z¿kte d¿zenlenmeyen hususlarda, 2918 sayēlē 

Karayollarē Trafik Kanunuyla bu Kanunun uygulanmasēna iliĸkin yºnetmeliklerde yer alan h¿k¿mler, eriĸme kontroll¿ 

karayollarēndaki taĸēmalarda ise ilgili mevzuat h¿k¿mleri ayrēca uygulanēr. 

¦¢¦NC¦ B¥L¦M 

Demiryoluyla Taĸēma 

             Gruplandērma 

             Madde 70 ï Demiryoluyla taĸēnacak patlayēcē maddeler aĸaĵēdaki gruplara ayrēlēr : 

             Birinci grup: Dumansēz av barutu,kara av barutu, taĸ barutu, dinamitler, saĵērlaĸtērēlmēĸ (plastifiye edilmiĸ) olanlar 

dēĸēnda her t¿rl¿ nitrosel¿lozlar, piroteknik  mam¿ller. 

             Ķkinci grup: Dinamit kaps¿lleri. 

             ¦­¿nc¿ grup : Patlayēcē madde olarak kullanēlan saf ve teknik amonyum nitrat ile potas g¿her­ilesi. 

             Dºrd¿nc¿ grup : Ateĸleme fitilleri,niĸan,t¿fek ve tabanca mermileri ve her t¿rl¿ av malzemesi. 

             Taĸēma Ķzin Belgesi 

             Madde 71 ï Demiryoluyla yapēlacak taĸēmalar i­in verilecek taĸēma izin belgesine, taĸēnacak patlayēcē maddelerin 70 

inci maddede gºsterilen gruplardan hangisine girdiĵi, ambalajlarēnēn bu T¿z¿k h¿k¿mlerine uygun bulunduĵu, ayrēca, yazēlēr. 
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             Gruplara Gºre Taĸēma 

             Madde 72 ï Birinci ve ikinci gruba giren patlayēcē maddeler ayrē ayrē vagonlarla taĸēnērlar ve bu vagonlara baĸka 

patlayēcē maddelerle baĸka eĸya konulmaz. ķenlik fiĸeklerinden br¿t ¿­ y¿z kilograma,bunun dēĸēnda kalan birinci gruba 

giren patlayēcē maddelerden y¿z kilograma, ikinci gruba giren b¿t¿n patlayēcē maddelerden de kērk kilograma kadar olan 

miktarlar aynē vagon i­inde ve bir arada taĸēnabilirler. 

             ¦­¿nc¿ ve dºrd¿nc¿ gruplara giren patlayēcē maddeler bu T¿z¿k h¿k¿mlerine gºre ambalajlanmak ve kolay yanēcē 

maddelerle bir arada bulunmamak koĸuluyla diĵer eĸyayla birlikte taĸēnabilirler. 

             Vagon Tahsisi Ķ­in Baĸvuru  

             Madde 73 ï Demiryoluyla patlayēcē madde taĸēmak isteyenlerin, vagon tahsisi i­in, taĸēmanēn yapēlacaĵē tarihten en 

az ¿­ g¿n ºnce, taĸēmanēn yapēlacaĵē g¿n¿ belirten bir dilek­eyle ve taĸēma izin belgesini gºstermek suretiyle, y¿kleme 

yapēlacak istasyon veya ambarēn veya iĸletilmesi T.C.Devlet Demiryollarē Ķĸletmesi Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ne verilmiĸ bulunan 

limanēn yetkili amirine baĸvurmalarē gerekir.  

             Yapēlan baĸvuru ¿zerine, istasyon,liman veya ambarēn yetkili amiri patlayēcē maddeye,en kēsa zamanda ve diĵer 

maddelere gºre ºncelikle vagon tahsisi i­in gereken ºnlemleri alarak y¿klemenin yapēlacaĵē g¿n ve saati yirmi dºrt saat 

i­erisinde baĸvurana bildirir. 

             Vagonlarēn Durumu 

             Madde 74 ï Patlayēcē maddeler, kapalē ve kapēlarē kilitli, zemin ve yan tahtalarē deliksiz ve saĵlam, i­erisinde u­ 

veya baĸlarē ­ēkmēĸ ­ivi ve civata bulun- mayan vagonlarda taĸēnēr. Y¿klemeden ºnce, vagonlarēn zeminleri s¿p¿r¿l¿r ve 

yēkanēr. 

             Tozlarē dºk¿lebilecek barut gibi patlayēcē maddelerin y¿kleneceĵi vagonlarēn zeminine branda bezi serilir. 

             Patlayēcē madde ambalajlarē, vagonlara, demiryoluna paralel olarak, daĵēlmayacak ve istiften d¿ĸmeyecek bi­imde 

zemine yayēlarak y¿klenir. 

             Y¿kleme ve Boĸaltma 

             Madde 75 ï Patlayēcē maddelerin vagonlara y¿klenmesi ve boĸaltēlmasē, istasyon, liman veya ambarēn yetkili 

amirinin veya bunlarēn gºrevlendireceĵi bir memurun gºzetim ve sorumluluĵunda yapēlēr. Vagonlar y¿klendikten sonra 

kilitlenir, m¿h¿rlenir ve vagon numaralarē taĸēma izin belgesine yazēlēr. 

             Demiryolu taĸēma evrakēna, gºnderen ve gºnderilenin adē, soyadē ve a­ēk adresinin yazēlmasē ve eĸyanēn geliĸinin 

gºnderilene bildirilmesi i­in, demiryollarēnda y¿r¿rl¿kteki usule gºre gºnderen tarafēndan bildirim iĸleminin yapēlmasē 

zorunludur. 

             Yangēna Karĸē ¥nlemler  

             Madde 76 ï Patlayēcē madde y¿klenmiĸ olan vagonlarēn ºn ve arkalarēnda bulunan en az dºrder 

vagona,ispirto,benzin,eter gibi yanēcē ve parlayēcē veya kibrit, ­akmak gibi ateĸ meydana getirebilen veya saman, tahta talaĸē 

ve kuru ot gibi yangēna neden olabilecek maddeler y¿klenemez. 

             Patlayēcē madde y¿kl¿ vagonlara,­ivili ayakkabēlarla veya sigara ve benzeri ĸeyler i­ilerek,kibrit,­akmak, ­ēplak ateĸ, 

kēzgēn cisimlerle patlamaya veya Yangēna neden olabilecek maddelerle girilmesi yasaktēr. 
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D¥RD¦NC¦ B¥L¦M 

Deniz, Nehir ve Gºllerde Taĸēma 

             Y¿kleme ve Boĸaltma 

             Madde 77 ï Patlayēcē maddelerin y¿kleneceĵi ve boĸaltēlacaĵē deniz taĸētlarēnēn ­ēkēĸ ve varēĸ limanlarēndaki liman 

baĸkanlēĵēnēn ilgili mevzuat gereĵince bu taĸētlarēn demirleyeceĵi yeri hazērlamasē, y¿kleme ve boĸaltmada ­alēĸtērēlacak iĸ­i 

ve personelin adlarēnē yerel g¿venlik makamlarēna bildirmesi zorunludur.  

             Y¿kleme ve boĸaltma sērasēnda iskeleye, iĸle ilgisi olmayanlar giremez. ¢alēĸan iĸ­iler, liman iĸletmesi sorumlusunun 

gºzetimi altēnda bulundurulur ve iskele, g¿venlik makamlarēnca korunur. 

             Boĸaltmadan sonra, patlayēcē madde y¿klenen vagonlar ve kara taĸētlarē iskelede bērakēlmaz, bina ve topluluktan uzak 

bir yere ­ekilir ve burada korumaya alēnēr. 

             Deniz taĸētlarēndaki y¿kleme ve boĸaltma sērasēnda vin­lerin ­alēĸtērēlmasē, geminin ilgili g¿verte subayē veya g¿verte 

lostromosu gºzetiminde, silkeleme, ­arpma ve sarsēntē olmayacak bi­imde ve gerekli ºnlemler alēnarak yapēlēr. 

             Boĸaltmada Gºzetim 

             Madde 78 ï Gemiden mavnaya veya motora ve motor veya mavnadan iskeleye patlayēcē madde y¿klenmesi ve 

boĸaltēlmasē liman iĸletmesi sorumlusunun gºzetiminde yapēlēr. Ambalajlarēn tabla sapan veya sandēk sapanlara konulmasē ve 

indirilmesi sērasēnda s¿rt¿nmemesi, ­arpēlmamasē ve ezilmemesi i­in gereken ºnlemler alēnēr. 

             Yangēna Karĸē ¥nlemler  

             Madde 79 ï Patlayēcē madde y¿kleme ve boĸaltēlmasēnda ­alēĸtērēlacak iĸ­iler ve personelin ¿zerinde sigara, kibrit, 

­akmak gibi maddeler bulundurulmasē yasaktēr.  

             Patlayēcē madde y¿klenecek motor ve mavnalarēn i­i ve ¿st¿ s¿p¿r¿l¿r, yēkanēr, zeminine branda bezi serilir, 

y¿klemeden sonra patlayēcē maddelerin ¿zerine ayrēca bir branda bezi ºrt¿l¿r.   Y¿kl¿ motor ve mavnalarda ateĸ yakēlmaz, 

elektrik ocaĵē kullanēlmaz, sigara i­ilmez. Aydēnlatma amacēyla kuru pilli el lambalarē kullanēlabilir. 

             Motor ve mavnalara asēlacak seyir g¿venliĵine ait lambalarēn g¿venlikli ve saĵlam olmasē gerekir. 

             Diĵer H¿k¿mler 

             Madde 80 ï Patlayēcē maddelerin,suda ­alēĸan taĸētlarla taĸēnmasēnda bu T¿z¿kte yer almayan hususlarda Bakanlar 

Kurulunun 6/4/1952 g¿nl¿ ve 3/14831 sayēlē kararēyla y¿r¿rl¿ĵe konulan Tehlikeli Eĸyanēn Ticaret Gemileri ile Taĸēnmasēna 

Dair T¿z¿kte yer alan b¿k¿mler uygulanēr. 

BEķĶNCĶ B¥L¦M 

Havayoluyla Taĸēma 

             Taĸēma Ķzin Belgesi 

             Madde 81 ï Havayoluyla patlayēcē madde taĸēnabilmesi i­in,patlayēcē maddelerin cins ve miktarlarē, nereden 

y¿kleneceĵi veya ithal edileceĵi, y¿klenecek u­aĵēn adē ve tipi, u­aĵēn hereket edeceĵi havaalanē ile kalkēĸ g¿n¿, saati ve 

ineceĵi havaalanē bildirilmek suretiyle Ķ­iĸleri Bakanlēĵēndan havayoluyla taĸēma izin belgesi alēnēr. 
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             Hava limanē baĸm¿d¿rl¿ĵ¿ veya hava meydanē m¿d¿rl¿ĵ¿, g¿mr¿k idaresi ve g¿venlik makamlarēnca birlikte, 

u­aĵēn kalkēĸ ve varēĸ saatine gºre havaalanēnda gerekli ºnlemler alēnarak, alanēn patlayēcē maddelerin y¿kleme ve 

boĸaltēlmasēna ayrēlacak bºl¿m¿ hazērlar. Patlayēcē maddelerin u­aĵa y¿kleme veya u­aktan boĸaltma iĸi ile diĵer y¿kleme ve 

boĸaltma iĸi mal sahibince saĵlanacak personel tarafēndan en kēsa zamanda yapēlarak, havayoluyla taĸēma izin belgesiyle 

birlikte gideceĵi yere gºnderilir. 

             Y¿kleme ve boĸaltma anlarē dēĸēnda bu gibi patlayēcē maddeler, alanda depolanmaz, kēsa bir s¿re i­in de olsa 

bekletilemez. 

YEDĶNCĶ KISIM 

Depolama ve G¿venlik ¥nlemleri 

BĶRĶNCĶ B¥L¦M 

Depolamada Genel Esaslar 

             Depolama Ķzin Belgesi 

             Madde 82 ï (Deĵiĸik birinci fēkra: 28/10/2004-2004/8057 K.) Bu T¿z¿k kapsamēna giren patlayēcē maddeleri 

kullanmak veya satmak ¿zere depolayacak olanlarēn valiliklerden patlayēcē madde depolama izin belgesi almalarē zorunludur. 

             Avcēlar, av malzemesi bakēmēndan bu kayda tabi deĵildirler. 

             Satēcē, Depolayēcē ve T¿keticilerin Gruplandērēlmasē 

             Madde 83 ï Ķzin belgelerinde belirtilen en y¿ksek  miktarlara gºre patlayēcē maddeleri kullanacak ve satacak olanlar 

¿­ gruba ayrēlmēĸtēr: 

             Birinci grup: Perakende satēcēlar, kuyucular ve az miktarda patlayēcē madde kullananlar. Bunlar depo kurmak zorunda 

deĵildirler.  

             Ķkinci grup: Ķki tondan az patlayēcē madde depolayacak olan satēcēlar, taĸ ocaklarē, ­imento fabrikalarē, k¿­¿k maden 

ocaklarē iĸleticileri, kanal a­ma, tarēma elveriĸli saha hazērlama iĸlerini y¿klenenler gibi t¿keticiler. 

             ¦­¿nc¿ grup: Ķki ton ve daha ­ok patlayēcē madde depolayacak olan satēcē ve t¿keticilerle,maden iĸletmeleri ve stok 

amacēyla kurulmuĸ b¿y¿k daĵētēm merkezleridir. 

             Depolarda ¢alēĸtērēlacak Kiĸiler  

             Madde 84 ï Patlayēcē madde depolarēnda, yerel g¿venlik makamlarēnca bu iĸlerde ­alēĸtērēlmalarēnda sakēnca 

gºr¿lmeyen kiĸiler ­alēĸtērēlēr. 

             Depolarēn Korunmasē 

             Madde 85 ï Patlayēcē madde depolarēnda, s¿rekli olarak, durumlarē silah taĸēma belgesi verilmesine uygun, yeterli 

sayēda bek­i bulundurulmasē zorunludur. Bek­ilere kontrol saati verilir. Ķdarece gerekli gºr¿len durumlarda eĵitilmiĸ kºpek 

de bulundurulur. 

             Levhalar 

             Madde 86 ï Depo sēnērlarē ¿zerine, "TEHLĶKELĶ B¥LGEDĶR. GĶRĶLMEZ" levhalarē- nēn konulmasē zorunludur. 

Depo i­inde uygun yerlere ­alēĸma ve g¿venlik yºnergeleri asēlēr. Stok istifleri sēra baĸlarēna, patlayēcē maddenin, adē, cinsi 

ve miktarēyla ¿retim ve depoya giriĸ tarihlerini gºsteren levhalar konur. 

             Depolarēn dēĸ duvarlarēna Ek: 2'deki ºrneĵe uygun levhalar konur.  
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             Ķstifleme ve Depolardan Daĵētēm 

             Madde 87 ï Patlayēcē madde ambalajlarē, depolarda doĵrudan doĵruya zemine oturtulamaz, hava akēmēna engel 

olmēyacak bi­imde, zeminle arasēnda on santimetre kadar boĸluk kalmak ¿zere saĵlam kalaslar veya bunlardan yapēlmēĸ 

ēzgaralar ¿zerine ¿retim tarihlerine gºre sēraya konularak istif edilir. Bu istiflemede,gerek ge­iĸ yerlerinde ve gerekse istif 

baĸlarēnda, ambalajlarēn etiket ve yazēlarēnēn gºr¿lebilir ve okunabilir bi­imde olmasē, ambalajlarēn duvara gelen 

taraflarēndaduvarla aralarēnda boĸluk bērakēlmasē ve istif y¿ksekliĵinin bir metre altmēĸ santimetreyi ge­memesi gerekir. 

             Ķstifler gruplar halinde ve aralarēnda ge­iĸ boĸluklarē bulundurulmak suretiyle yapēlēr. 

             Patlayēcē maddeler, depolardan, ¿retim tarihi sērasēna uyularak daĵētēlēr. 

             Ķstiflemede depo gºrevlisinin sorumluluĵu altēnda, depo hizmetlerini bilen kiĸiler ­alēĸtērēlēr. 

             Birlikte Depolama Koĸullarē 

             Madde 88 ï Dinamitler, nitrogliserin, nitrosel¿loz, barutlar, kaps¿ller, av fiĸekleri ve piroteknik mamuller kesinlikle 

bir arada veya baĸka maddelerle birlikte depolanamaz. Bu patlayēcē maddelerden her biri ayrē depolara veya deponun ayrē 

bºl¿mlerine konulur. 

             Ancak, amonyum nitrat ile dinamit, kaps¿l ile fitil aynē bºl¿mde ayrē yerlere konabilir.  

             Patlayēcē madde deposu bºl¿mlerinin artērēlmasē halinde Ek: 3/D sayēlē ĸemadaki esaslar dikkate alēnarak, Ek: 3 sayēlē 

tip projeler uygulanēr. 

             Dinamit ve Kaps¿llerin Depolanmasē 

             Madde 89 ï Kartuĸ halindeki dinamitler, depolarda, s¿rekli olarak ambalajlarēnda bulundurulur. 

             S¿rekli ve ge­ici depolarda dinamit ve kaps¿llerin aynē depoda birlikte bulundurulmasē halinde, dinamit ve 

kaps¿llerin bulunduĵu bºl¿mlerin kapēlarēnēn ayrē olmasē ve bºl¿mlerin bitiĸik duvarlarē arasēnda sekiz ton kapasiteye 

kadardepolar i­in en az otuz santimetre, sekiz tondan on iki ton kapasiteye kadar depolar i­in en az kērk santimetre, on iki ton 

kapasiteden yukarē depolar i­inse en az elli santimetre boĸluk bulunmasē ve ara duvar kalēnlēklarēnēn en az on dokuz 

santimetre olmasē zorunludur. 

             Depolarda Onarēm 

             Madde 90 ï Depolarda deĵiĸiklik ve onarēm yapmak gerektiĵinde, patlayēcē maddeler, depolardan uzaklaĸtērēlēr, 

kalaslar ¿zerine d¿zenli bi­imde yerleĸtirilir, ¿zerleri su sēzdērmayan, g¿neĸ ēĸēĵēnē ge­irmeyen branda bezleriyle ºrt¿l¿r 

vebir gºrevlinin gºzetiminde korumaya alēnēr. Bu iĸlerin hava kararmadan bitirilip patlayēcē maddelerin depoya konulmasē, 

bu m¿mk¿n olamayacaksa patlayēcē maddelerin baĸka bir depoya taĸēnmasē zorunludur. 

ĶKĶNCĶ B¥L¦M 

Depo Kurmak Zorunda Olmayan Satēcē ve Kullanēcēlarēn 

Uyacaklarē Kurallar 

             T¿keticilerin Y¿k¿ml¿l¿kleri 

             Madde 91 ï Birinci gruba dahil t¿keticiler,ihtiya­larē olan patlayēcē maddeleri, mesk¿n binalara en az on beĸ metre 

uzaktaki bir yerde, gece ve g¿nd¿z kendi gºzetim ve sorumluluklarē altēnda kilitli,etiketli ve saĵlam bir sandēk i­inde 

bulundurabilirler. 

             T¿keticiler Ķ­in Miktar Sēnērlamasē 

             Madde 92 ï Kuyucular ve benzeri ihtiya­ sahipleri, patlayēcē madde olarak en ­ok iki bu­uk kilogram dinamit, on 

kilogram taĸbarutu ve y¿z dinamit kaps¿l¿ bulundurabilirler. Ancak, bunlarēn birden ­oĵunu bulundurmak durumunda 

olanlar, bu patlayēcē maddeleri ayrē ayrē sandēklarda saklamak zorundadērlar. 

             Saniyeli fitiller miktar sēnērlamasēna tabi deĵildir. 
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             Perakende Satēcēlar ve Y¿k¿ml¿l¿kleri 

             Madde 93 ï Birinci gruptaki perakende satēcēlar,sadece av barutu, her t¿rl¿ av kaps¿l¿, boĸ kovan ve dolu fiĸek gibi 

av malzemesiyle oyun ve eĵlence aracē olan patlayēcē maddeleri satmaya yetkilidirler. 

             Bunlar, d¿kkanlarēnda bulundurabilecekleri ­eĸitli patlayēcē maddeleri, i­leri uygun bir malzemeyle ateĸe dayanēklē 

hale getirilmiĸ, ¿zerinde etiketi bulunan, ­elikten yapēlmēĸ, ºzel kasa, sandēk ya da dolaplar i­inde saklamak ve yangēn 

­ēkmasē halinde, bu patlayēcē maddeleri derhal uzak ve g¿venli bir yere taĸēmak zorundadērlar. 

             Birden ­ok t¿rde patlayēcē madde, aynē sandēk i­inde, ancak, t¿rlerine gºre ayrē ayrē bºl¿mlere yerleĸtirilerek 

bulundurulabilir. 

             Perakende Satēcēlar Ķ­in Miktar Sēnērlamasē 

             Madde 94 ï (Deĵiĸik birinci fēkra: 14/5/2001 - 2001/2443 K.) Perakende satēcēlar, d¿kkanlarēnda, en ­ok on 

kilogram dumansēz avbarutu, on kilogram kara av barutu ve taĸ barutu ile kara av barutuyla doldurulmuĸ yirmi bin, dumansēz 

av barutu ile doldurulmuĸ altmēĸ bin av fiĸeĵi bulundurabilirler. Ayrēca birinci gruba giren perakende satēcēlar, sahip 

olduklarē, kiraladēklarē veya noterden onaylē muvafakat belgesi aldēklarē deponun kapasitesi miktarnēca av fiĸeĵi satēn 

alabilirler.. 

             Her t¿rl¿ av kaps¿lleri, boĸ kovanlar, oyun ve eĵlence aracē olan patlayēcē maddeler, bu sēnērlamaya tabi deĵildir. 

             Barut Satēĸē 

             Madde 95 ï Av malzemesi d¿kkanlarēnda a­ēk ve daĵēlmēĸ halde barut bulundurulamaz. Satēĸēn a­ēlmamēĸ 

ambalajlar halinde yapēlmasē zorunludur. 

¦¢¦NC¦ B¥L¦M 

Depo Kurmak Zorunda Olan Satēcē ve T¿keticilerin Uymak 

Zorunda Olduklarē Kurallar 

             Depo Kurma Zorunluluĵu ve Ķzin Belgesi 

             Madde 96 ï Ķkinci ve ¿­¿nc¿ gruba dahil satēcē ve t¿keticiler depo kurmak zorundadērlar. Satēcēlar dēĸēnda bu 

gruplara dahil olanlar, iĸin ge­ici olmasē halinde, izin belgeli bir depo sahibinden depo kiralayabilirler. Kira sºzleĸmeleri, 

kamu kuruluĸlarē arasēnda yapēlanlar dēĸēnda noter ºn¿nde yapēlēr. 

             (Deĵiĸik ikinci fēkra: 28/10/2004-2004/8057 K.) Satēcēlar, t¿keticiler, maden iĸletmesi sahipleri ile stok amacēyla 

kurulmuĸ olan b¿y¿k daĵētēm merkezi sahipleri, bu T¿z¿ĵ¿n 5 inci maddesinin A, B, C, D, E, F, G, L, M ve O bentlerinde 

belirtilen ve depo yapēm iĸine gºre hazērlanan belgelerin eklendiĵi dilek­e ile valiliĵe baĸvurarak patlayēcē madde depo 

yapēmē i­in izin belgesi almak zorundadērlar. 

             (Deĵiĸik ¿­¿nc¿ fēkra: 28/10/2004-2004/8057 K.) Yapēm izni doĵrultusunda depo inĸaatēnēn bitiminden sonra, 

deponun plan ve projelerine, bu T¿z¿ĵ¿n ilgili h¿k¿mlerine ve bu konu ile ilgili diĵer mevzuat h¿k¿mlerine uygun olarak 

yapēldēĵē anlaĸēlan depolar i­in valiliklerce patlayēcē madde depolama izin belgesi verilir. 

             (Deĵiĸik dºrd¿nc¿ fēkra: 28/10/2004-2004/8057 K.) Gezici depo yapēm izni valiliklerce verilir. Ķzin belgesi almak 

i­in (Ek-4)' deki ºrneklere uygun projelerle birlikte valiliĵe baĸvurulmasē gerekir. T¿z¿ĵ¿n ilgili h¿k¿mlerine uygun olarak 

yapēldēĵē anlaĸēlan gezici depolar i­in depolama izin belgesi valiliklerce verilir. 

             (Ek fēkra: 4/5/1999 - 99/12746 K.) Mevcut depolarēn kapasite artērēlmasē geniĸletilmesi ve yeni depolar eklenmesi 

hallerinde de yukarēdaki h¿k¿mler uygulanēr. 

             Depo cinsi ve ºteki hususlar izin belgesinde belirtilir. 

             (Deĵiĸik yedinci fēkra: 28/10/2004-2004/8057 K.) Depo yapēm ve depolama izin belgesi verilenlerin kimlikleri ile 

izin belgelerinin tarih ve sayēlarē valiliklerce Ķ­iĸleri Bakanlēĵēna bildirilir. 
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             Yeraltēnda ve ocak i­inde yapēlacak depolar i­in, Maden ve Taĸ Ocaklarē Ķĸletmelerinde ve T¿nel Yapēmēnda 

Alēnacak Ķĸ­i Saĵlēĵē ve Ķĸ G¿venliĵi ¥nlemlerine Ķliĸkin T¿z¿ĵ¿n 18 inci maddesi h¿km¿ uygulanēr. 

             D¿kkanlardan Satēĸ 

             Madde 97 ï Ķkinci ve ¿­¿nc¿ gruba giren satēcēlarēn d¿kkanlarēnda 94 ¿nc¿ maddede belirtilen miktarlardan ­ok 

patlayēcē madde bulundurulamaz. Av kaps¿lleri, boĸ kovan ve oyun ve eĵlence aracē olan patlayēcē maddeler bu sēnērlamaya 

tabi deĵildir. 

             94 ¿nc¿ maddede sayēlanlar dēĸēnda kalan, dinamit ve dinamit kaps¿lleri gibi diĵer b¿t¿n patlayēcē maddelerin alēcēya 

teslimi depolardan yapēlēr. 

D¥RD¦NC¦ B¥L¦M 

Patlayēcē Madde Depolarēnēn Teknik ¥zellikleri 

             Depolarēn T¿rleri ve Projeleri 

             Madde 98 ï (Deĵiĸik:14/5/2001 - 2001/2443 K.) 

             Patlayēcē madde depolarē s¿rekli, ge­ici ve gezici olmak ¿zere ¿­ gruba ayrēlēr. 

             S¿rekli patlayēcē madde depolarē ise yer¿st¿ ve yeraltē depolarē olmak ¿zere iki gruba ayrēlēr. 

             S¿rekli yer¿st¿ depolarē ve ge­ici depolarēn projelerinin Ek-3, gezici depolarēn projelerinin Ek-4, s¿rekli yeraltē 

depolarēnēn projelerinin ise Ek-6ôdaki ºrneklere ve ilgilerine gºre 99 uncu maddede belirtilen yapēm ºzelliklerine uygun 

olmalarē gerekir. 

             S¿rekli Depolar 

             Madde 99 ï (Deĵiĸik: 14/5/2001 - 2001/2443 K.)  

             S¿rekli depolar yer¿st¿ veya yeraltēnda yapēlabilir. 

             A - Yer¿st¿ depolarē: 

             1-Hafif yapēlē depolar; yan duvarlarē en az 225 milimetre kalēnlēĵēnda normal dolgu tuĵla veya en az 275 milimetre 

kalēnlēĵēnda delikli tuĵladan inĸa edilir. 

             2-Ķglo tipi (¿st¿ toprakla ºrt¿l¿) depolar; ¿zeri 60 santimetre toprakla ºrt¿l¿, yan ve arka tarafē en az 26 en fazla 33 

derece eĵimli, yan duvarlarē en az 30 tavanē ise en az 15 santimetre betonarme, kapēlarē en az 7 bar basēnca dayanēklē 

malzemeden  inĸa edilir. Bu depolarēn kapēsē, varsa komĸu deponun kapēsēna bakmayacak yºnde yapēlēr. 

             3-Kalēn duvarlē ve saĵlam yapēlē depolar; duvarlarē en az 680 milimetre kalēnlēkta tuĵla veya en az 450 milimetre 

kalēnlēkta betonarme veya eĸdeĵer dayanēklē malzemeden, tavanē en az 15 santimetre betonarme veya eĸdeĵer malzemeden 

inĸa edilir. 

             Yer¿st¿ depolarē Ek-1ôde belirtilen g¿venlik uzaklēklarēna uygun, tek katlē ve patlama olduĵunda uzaklara tehlikeli 

par­alar sa­mayacak malzemeyle geniĸ sa­aklē olarak yapēlēr, ­atēlarē da hafif ve yanmaz malzemeyle ºrt¿l¿r. 

             Bu depolarēn zemini ­ivi, vida, herhangi bir yarēk ve ­atlak bulunmayan, d¿zg¿n, sēzdērmaz, herhangi bir cismin 

­arpmasēyla kēvēlcēm ­ēkarmaz ve kolay temizlenir bi­imde ­imento ĸap veya mozaikle kaplanēr. Duvarlarē nem ge­irmez bir 

har­la ­atlaksēz ve d¿z olarak sēvanēr, havalandērma delikleri konur, a­ēk renkte badana ile boyanēr. Pencereleri ­atēya yakēn 

y¿kseklikte ve g¿neĸ ēĸēnlarēnēn doĵrudan depo i­ine girmesini ºnleyecek bi­imde demir parmaklēklē olarak yapēlēr. Ayrēca, 

pencerelerine saĵlam pirin­ veya galvaniz tel kafes konur, dēĸ kēsēmlarēna ise dēĸarēya a­ēlēr ve i­eriden mandallanabilir 

saĵlam tahta kapaklar yapēlēr. Dēĸ kapēlarē saĵlam sa­ malzemeden yapēlēr, gizli kilit takēlēr ve kanatlarē dēĸarēya a­ēlēr. Ķ­ 

kapēlarē ahĸap olarak yapēlēr. Yaĵmur oluklarē sēk sēk kontrol edilerek ­alēĸēr durumda bulundurulmalarē saĵlanēr. Bu 

baskēnēna karĸē binanēn etrafēna kanallar a­ēlēr. 
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             B-Yeraltē depolarē: 

             Yeraltē (galeri tipi) depolarē, maden iĸletmelerinde yer altēnda ve ocak i­inde yapēlabileceĵi gibi, bir yama­ta a­ēlacak 

galeriyle girilmek suretiyle de yapēlabilir. 

             Ek-6ôdaki esaslara uygun olarak yapēlan yeraltē depolarēnēn ­ēkēĸ aĵzēna gerektiĵinde Ek-5ôe gºre s¿tre yapēlēr. Su 

girmemesi ve nem oluĸmamasē i­in gerekli ºnlemler alēnēr. Depo i­i sēcaklēĵēnēn 25 dereceyi ge­mesini ºnleyecek 

havalandērma d¿zeni yapēlēr ve patlama etkisini azaltmak amacēyla uygun yerlere oyuk ve boĸluklar a­ēlēr. 

             Ge­ici Depolar 

             Madde 100 ï Ge­ici depolar, ¿­ yēla kadar s¿ren ge­ici iĸler i­in yapēlabilir. Bu s¿re i­inde iĸin tamamlanmamasē 

halinde ge­ici depolama izin belgesinin s¿resi bir yēl uzatēlabilir. Ge­ici depolarda dayanēklē ve yanmaz tipte prefabrik yapē 

elemanlarē kullanēlabilir. Ancak, prefabrik yapi elemanlarēyla yapēlan depolarda, iĸ­ilerin geliĸ ve gidiĸlerinde g¿venliĵi 

saĵlamak amacēyla depo yakēnēnda koruyucu s¿treler yapēlmasē zorunludur. Bu gibi depolarēn kapē ve yanduvarlarē birbirine 

ge­me veya bindirmeli olarak saĵlam yapēlēr ve ­atēlar izin merciince uygun gºr¿len hafif ve yanmaz malzemeyle ºrt¿l¿r. 

Dºĸemeler yer¿st¿ s¿rekli depolarda olduĵu gibi yapēlēr. 

             Gezici depolarēn projeleri s¿rekli depolarēn projeleri gibi olur. 

             Bu depolarda en ­ok altē tona kadar patlayēcē madde depolanabilir. 

             Gezici Depolar 

             Madde 101 ï Gezici depolarda,en ­ok iki ton patlayēcē madde bulundurulabilir. Ancak,sismik araĸtērmalarda 

kullanēlmak ¿zere,yalnēz sismik dinamit i­in, ihtiyacēn Petrol Ķĸleri Genel M¿d¿rl¿ĵ¿nce belgelenmiĸ olmasē koĸuluyla en 

­ok on tonluk gezici depoya izin verilebilir. 

             (Deĵiĸik: 14/5/2001 - 2001/2443 K.) G¿venlik uzaklēklarēna uygun olarak yerleĸtirilen gezici depodan 20 metre 

uzaklēĵa, ge­iĸi engelleyecek tarzda dikenli tel ­ekilmesi zorunludur. Ancak, sismik petrol aramalarēnda kullanēlacak gezici 

depolarda, arama s¿resince Ek-1 ­izelgede belirtilen g¿venlik uzaklēklarēna uyulmasē ve diĵer ­evre g¿venlik ºnlemlerinin 

alēnmasē kaydēyla dikenli tel ­ekme koĸulu aranmaz. 

             Gezici depolar patlayēcē madde taĸēnmasēnda kullanēlamaz. 

             Depolarda Ortak Teknik ¥zellikler 

             Madde 102 ï S¿rekli, ge­ici ve gezici depolarda aĸaĵēdaki teknik ºzellikler bulunur: 

             A - Bina i­inde zeminden ­atēya kadar yapēlan bacalar ve bunlara a­ēlan havalandērma delikleriyle depolarēn 

havalandērēlmalarē saĵlanēr. Baca delikleri, kuĸ, fare gibi hayvanlarēn ve bºceklerin girmesine engel olabilecek bakēr veya 

pirin­ tel kafeslerle ºrt¿l¿r. 

             B - Depolar mevzuatēn ºngºrd¿ĵ¿ paratoner sistemiyle donatēlēr. Paratonerler veya ­ubuklarla yer arasēnda tam bir 

iletkenliĵin bulunup bulunmadēĵēnēn ve iletkenlerin depo duvarlarēndan ve ­atēsēndan izole edilmiĸ olup olmadēĵēnēn 

araĸtērēlmasē ve arēzalarēnēn giderilmesi i­in her yēl yaĵmur ve dolu mevsiminden ºnce kontrol ettirilir. 

             C - Depo kapēlarēna ve giriĸte duvarlarēn yanēna, statik elektriĵe karĸē topraklanmēĸ pirin­, bakēr veya al¿minyum 

levhalar konur. 

             D - Aydēnlatma tesisatē, yalētēlmēĸ tipteki armat¿rlerle ve bu konudaki mevzuata uygun olarak yapēlēr. 
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             E - (Deĵiĸik : 14/5/2001 - 2001/2443 K.) Patlayēcē madde depolarēnēn ­evresinde, Ek-5ôe uygun olarak yapēlacak 

s¿trenin tabanē, depo binasēna bir bu­uk metre uzaklēktan baĸlar. S¿treler, depo ­atēsēnēn en ¿st noktasēndan en az bir metre 

y¿kseklikte ve s¿trenin ¿st¿ de en az bir metre geniĸlikte yapēlēr. S¿tre, depo binasēnē tamamen ­evreliyorsa ge­iĸ i­in uygun 

giriĸ yerleri ve t¿neller a­ēlēr. S¿trenin ¿zeri ­imlendirilir veya bodur aĵa­larla aĵa­landērēlēr. 

             Engebeli arazide kurulmuĸ ve etrafēnda s¿tre gºrevini yapacak y¿ksek t¿msekler bulunan depolarda s¿trenin, varsa 

tehlike gºsteren yºnde yapēlmasē yeterlidir. 

             F - (Deĵiĸik : 14/5/2001 - 2001/2443 K.) Gezici depolar hari­ olmak ¿zere, stoklama kapasitesi beĸ bin kilograma 

kadar olan depolardan en az otuz metre, daha fazla patlayēcē madde stoklanacak depolarda ise en az altmēĸ metre uzaklēĵa bir 

metre y¿ksekliĵinde taĸ veya beton duvar yapēlarak ¿zerine ge­iĸleri engelleyecek ĸekilde bir metre y¿ksekliĵinde dikenli tel 

­ekilir. 

  

  

             (Dikkat: Devamē 3041 inci sayfadadēr) 
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             G ð Patlayēcē madde depolarēnēn yapēmēnda Ek : 1 sayēlē ­izelgede gºsterilen en az g¿venlik uzaklēklarēna uyulmasē 

zorunludur. 

BEķĶNCĶ B¥L¦M 

Depolamayla Ķlgili G¿venlik ¥nlemleri 

             Sorumluluk  

             Madde 103 ï B¿t¿n depo hizmetleri depo gºrevlisinin sorumluluĵu altēnda y¿r¿t¿l¿r. 

             G¿venlik Makamlarēna Bildirme 

             Madde 104 ï Patlayēcē madde depolarē sēnērlarēndan izinsiz i­eriye girenler, depo bek­ileri tarafēndan en kēsa 

zamanda g¿venlik makamlarēna bildirilir. 

             Yangēna Karĸē ¥nlemler 

             Madde 105 ï Depo yakēnēnda kuru ot, saman, kaĵēt, benzin, gaz, ispirto, mazot gibi kendi kendine veya herhangi bir 

etkiyle kolayca tutuĸabilecek maddelerin bulundurulmasē yasaktēr. Depo binalarēnēn ­evresi elli metre kadar kuru otlardan 

temizlenir. 

             (Deĵiĸik: 4/5/1999 - 99/12746 K.) Patlayēcē madde depolarēnda 25 inci maddede ºngºr¿len ºnlemler alēnēr. Ayrēca, 

yangēnlarēn ºnlenmesi amacēyla g¿venlik uzaklēklarē i­inde kalacak ĸekilde d¿zenlenen mekanik veya otomatik ­alēĸan alarm 

cihazlarē bulundurulur. 

             Depo ile ilgili personel, depo dēĸēnda yangēn sºnd¿rme eĵitimi yaptērēlarak yetiĸtirilir. 

             Depolarēn bulunduĵu sahanēn ana kapēsēndan i­eri gireceklerin, ¿zerinde bulunan kibrit, ­akmak gibi ateĸ meydana 

getirici maddelerle sigara, pipo ve b¿t¿n madeni eĸya gºrevliler tarafēndan alēkonulur. Patlayēcē madde depolarēna bu t¿r 

yanēcē ve ateĸleyici maddelerle girilemez. 

             Miktar Sēnērlamasē  

             Madde 106 ï Depolarda,izin belgesinde yazēlē olandan ­ok patlayēcē madde bulundurulamaz. 

             Gece ¢alēĸma Yasaĵē 

             Madde 107 ï Depolara patlayēcē madde konulmasē veya alēnmasē g¿nd¿zleri yapēlēr. 

              Zorunlu hallerde, sabit elektrik tesisatē, pilli el lambalarē veya ak¿m¿latºrl¿ lambalar kullanēlmasē koĸuluyla gece 

­alēĸmasē yapēlabilir. A­ēk alevle aydēnlatma yapēlmasē yasaktēr. 

             Depo Gºrevlileri 

             Madde 108 ï Depo i­i s¿rekli hizmetler, patlayēcē maddeler konusunda eĵitilmiĸ ve yeterli deneyimi olan gºrevliler 

tarafēndan y¿r¿t¿l¿r. 

             Depo personeli olmayan iĸ­i ve taĸēyēcēlar,patlayēcē madde ambalajlarēnē sadece depo kapēsēna kadar getirebilir ve 

depolardan ­ēkarēlacak olanlarē da yinedepo kapēsēndan alabilirler. 

             Depo Temizliĵi 

             Madde 109 ï Depolarēn i­inin temiz bulundurulmasēna ºzen gºsterilir.  

             Sandēk, varil, kutu gibi boĸ ambalajlar ve alet, edavat ve benzeri diĵer yabancē maddelerin depoda bulundurulmasē 

yasaktēr. 

             Statik Elektrik Ķ­in ¥nlemler 

             Madde 110 ï Depoya ­ivili ayakkabēlarla girilmez ve i­erde ­ivisiz ºzel ayakkabē giyilir. Ayrēca depo gºrevlileri 

naylon, orlon, perlon gibi statik elektrik oluĸturabilen giysileri kullanamazlar. 
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             Depo Ķ­inde Yapēlamayacak Ķĸler 

             Madde 111 ï Galeri tipi gºmme depolarēn depo h¿cresi ile diĵer depolarēn i­inde, ambalajlarēn onarēmē, 

­ivilenmesi,a­ēlmasē ve patlayēcē maddelerin ambalajlarēndan ­ēkarēlarak aktarēlmasē gibi iĸlere kesinlikle izin verilmez. Bu 

iĸler ancak depo dēĸēnda, gereken g¿venlik ºnlemleri alēnmēĸ ºzel bir yerde yapēlēr.  

             Ambalajlarēn A­ēlmasē ve D¿zeni 

             Madde 112 ï Ķ­inde patlayēcē madde bulunan ambalajlarē a­mada,bakēr, pirin­ ve al¿minyum gibi yumuĸak 

malzemeden yapēlmēĸ aletler kullanēlēr. Depolardaki patlayēcē madde ambalajlarē, yere atēlmaz, s¿r¿klenerek ­ekilmez, etrafa 

­arptērēlmaz ve bunlarēn d¿ĸ¿r¿lmemelerine dikkat edilir. 

SEKĶZĶNCĶ KISIM 

Satēĸ ve Satēn Alma Ķĸlemleri 

BĶRĶNCĶ B¥L¦M 

Satēĸ Ķĸlemleri 

             Satēĸ Ķzin Belgesi 

             Madde 113 ï (Deĵiĸik: 28/10/2004-2004/8057 K.)  
             Bu T¿z¿k kapsamēna giren patlayēcē maddeleri toptan ve/veya perakende olarak satmak isteyenler, bir dilek­eyle 

baĸvurarak satēĸēn yapēlacaĵē il valiliĵinden satēĸ izin belgesi almak zorundadērlar. 

             Baĸvuru dilek­esine; 

             A - T¿z¿k h¿k¿mlerine uygun patlayēcē madde deposunun bulunduĵu veya birinci grupta yer alan perakende 

satēcēlarēn d¿kkanlarēnda 93 ¿nc¿ maddeye uygun d¿zenlemenin yapēldēĵēna, 

             B - Satēlacak patlayēcē maddelerin cinsine, 

             C - On sekiz yaĸēnē tamamlamēĸ bulunduĵuna, 

             iliĸkin belgeler eklenir. 

             Satēĸ izin belgeleri, baĸvuru ve eki belgeleri tamamlayan ve durumu uygun gºr¿lenlere valiliklerce 1-3 yēl s¿reli 

olarak verilir ve aynē s¿relerle yenilenebilir. 

             Satēĸ izin belgesi verilenlerin kimlikleri ve izin belgelerinin tarih, sayē ve s¿releri valiliklerce Ķ­iĸleri Bakanlēĵēna 

bildirilir.  

             Soruĸturma 

             Madde 114 ï Satēĸ izin belgesi verilebilmesi i­in, yapēlacak soruĸturma sonunda, ilgilinin, durumunun g¿venlik 

yºn¿nden uygun olduĵunun belirlenmesi gerekir. 

             Kayēt Ķĸlemleri 

             Madde 115 ï (Deĵiĸik birinci fēkra :14/5/2001 - 2001/2443 K.) Satēcēlar, aldēklarē, sattēklarē ve halen depolarēnda 

bulundurduklarē patlayēcē madde miktarlarēnē, nereden ve kimden aldēklarēnē, ambalaj seri numaralarēnē, noterlik­e 

onaylanmēĸ deftere g¿n¿ g¿n¿ne yazmak ve kimlere ne miktarda satēĸ yaptēklarēnē da belirterek ay sonunu izleyen yedi g¿n 

i­inde yerel g¿venlik makamlarēna bildirmekle y¿k¿ml¿d¿rler. ¦retici ve ithalat­ēlar da ¿rettikleri ve ithal ettikleri patlayēcē 

maddelerin satēĸ ve devir iĸlemlerinde kimlere ne miktarda satēĸ ve devir yaptēklarēnē, ambalaj seri numaralarēnē da 

belirtilerek noterlik­e onaylanmēĸ deftere yazmak zorundadērlar. 

                (Deĵiĸik: 4/5/1999 - 99/12746 K.) Ķkinci ve ¿­¿nc¿ gruplara dahil satēcēlarēn bildirimlerinde yer alan bilgiler ¿­ 

aylēk dºnemler i­in ocak, nisan, temmuz ve ekim ayē baĸlarēnda valiliklerce Ķ­iĸleri Bakanlēĵē ve Milli Savunma Bakanlēĵēna 

bildirilir.  

             Satēcēlar, alēcēlarēn satēn alma ve kullanma izin belgelerine, kendilerine sattēklarē patlayēcē maddelerin cins ve 

miktarēyla satēĸ tarihini yazēp onaylamak zorundadērlar. 

             Sēnērlama 

             Madde 116 ï ķenlik ve iĸaret fiĸekleriyle oyun ve eĵlence aracē olan patlayēcē maddelerin br¿t beĸ kilograma kadar 

olan miktarlardaki satēĸlarē serbesttir. Ancak, ĸenlik ve iĸaret fiĸekleri on sekiz yaĸēndan k¿­¿klere satēlamaz. 
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             Atēĸ Sorumluluĵu 

             Madde 117 ï Oyun ve eĵlence aracē olan patlayēcē maddeler dēĸēnda ĸenlik ve iĸaret fiĸeklerinin kullanēlmasē, bu iĸi 

bilen bir sorumlu gºsterilerek yerel m¿lkiye amirinden izin alēnmasēna baĵlēdēr. 

ĶKĶNCĶ B¥L¦M 

Satēn Alma Ķĸlemleri ve Kullanma 

             Satēn Alma ve Kullanma Ķzin Belgesi 

             Madde 118 ï (Deĵiĸik birinci paragraf: 28/10/2004-2004/8057 K.) Patlayēcē madde satēn almak ve kullanmak 

isteyen kiĸi ve kuruluĸlar ikametgahlarēnē, iĸlerini veya sanatlarēnē, patlayēcē maddeyi hangi iĸte ve nerede kullanacaklarēnē 

bildiren beyanname ve aĸaĵēdaki belgeleri ekledikleri bir dilek­eyle baĸvurarak, patlayēcē maddelerin kullanēlacaĵē il 

valiliĵinden satēn alma ve kullanma izin belgesi almak zorundadērlar. 

             A - Patlayēcē maddenin alēcēsēna veya cins ve miktarēna gºre, depoda saklanmasē gerekiyorsa deponun izin belgesi, 

kiralanmēĸsa kira sºzleĸmesi, 

             B - (Deĵiĸik : 14/5/2001 -2001/2443 K.) Kullanēlacak patlayēcē maddenin cins ve miktarēnē belirten patlayēcē madde 

ihtiya­ raporu, (Bu rapor, kendi ihtiya­larēnē tesbit edebilme olanaĵē bulunan kamu kuruluĸlarē i­in kendilerince, bu olanaĵa 

sahip olmayan kamu kuruluĸlarē ile ºzel kuruluĸ veya kiĸiler i­in il valiliĵince verilir.), 

             C - Kamu ve ºzel kuruluĸlardan ihaleyle alēnan iĸlerde, bu hususu belgeleyen yazē, 

             D - Maden veya taĸ ocaĵē iĸletme ruhsatē, maden veya taĸ ocaĵē baĸkasēndan kiralanēyorsa noterlik­e onaylē kira 

sºzleĸmesi, bir kamu kuruluĸuna ait ocaĵēn  kiralanmasē sºz konusuysa, bu kamu kuruluĸu tarafēndan verilen maden veya taĸ 

ocaĵēnēn kullanēlabileceĵine iliĸkin yazē, 

             E - Patlayēcē maddeleri kullanacak kiĸinin bu T¿z¿k h¿k¿mlerine gºre verilmiĸ ateĸleyici yeterlik belgesi, 

             F - (Deĵiĸik : 14/5/2001 -2001/2443 K.) Patlayēcē madde iĸiyle uĵraĸacak ger­ek ve t¿zelkiĸilerin temsile yetkilileri 

ile ateĸleyicilerinin sorumluluĵu ¿stlendiklerine dair noterce d¿zenlenecek taahh¿tnameleri, 

             G - Varsa, daha ºnce alēnmēĸ ve kullanēlmēĸ satēn alma ve kullanma izin belgesi. 

             H -(Ek : 14/5/2001 -2001/2443 K.) Genel ve katma b¿t­eli idareler hari­ olmak ¿zere patlayēcē madde iĸiyle 

uĵraĸacak ger­ek ve t¿zelkiĸilerin bu faaliyetlerinden dolayē ¿­¿nc¿ kiĸilere verecekleri zararlarēn tazmini i­in d¿zenlenecek 

Tehlikeli Maddeler Zorunlu Sorumluluk Sigortasē poli­esinin aslē veya noterce onaylanmēĸ sureti, 

             (Deĵiĸik ikinci fēkra: 28/10/2004-2004/8057 K.) Satēn alma ve kullanma izni belgeleri, baĸvuru ve eki belgeleri 

tamamlayan ve durumu uygun gºr¿lenlere valiliklerce 1-3 yēl s¿reli olarak verilir ve aynē s¿relerle yenilenebilir. Satēn alma 

ve kullanma izin belgesi verilenlerin kimlikleri ve izin belgelerinin tarih, sayē ve s¿releri valiliklerce Ķ­iĸleri Bakanlēĵēna 

bildirilir.  

             (Deĵiĸik : 14/5/2001 -2001/2443 K.) Kamu kurum ve kuruluĸlarēnēn patlayēcē madde satēn alma ve kullanma izin 

belgesi almalarēnda (C) bendi uygulanmaz. Ayrēca (F)bendinde ºngºr¿len belgelerin kurum yetkilisi tarafēndan onaylanmasē 

yeterlidir. 

             Ge­ici Ķĸlerde Satēn Alma ve Kullanma 

             Madde 119 ï (Deĵiĸik birinci fēkra : 14/5/2001 -2001/2443 K.) Valilik­e, ge­ici bir iĸ i­in patlayēcē madde satēn 

almak ve kullanmak isteyenlere, ihtiya­ miktarēnēn yerinde yapēlacak inceleme ile saptanmasē ve durumlarēnēn g¿venlik 

yºn¿nden uygun olduĵunun belirlenmesi koĸuluyla yalnēz bu iĸ i­in her defasēnda beĸ kilogramē, toplam olarak elli kilogramē 

ge­memek ¿zere satēn alma ve kullanma izin belgesi verilir. 



3044 
  

             Bilimsel ve tēbbi ama­lar i­in kullanēlacak, yarēmĸar kilograma kadar muhafazalē ĸiĸeler i­inde ambalajlanmēĸ ve ºzel 

dolap veya sandēklarda saklanmak  koĸuluyla iki bu­uk kilograma kadar olan patlayēcē maddelerin satēn alēnmasē, saklanmasē 

ve kullanēlmasē yerel m¿lkiye amirlerinin iznine baĵlēdēr. Bu izin her yēl yenilenir. 

             Ancak, iĸi gereĵi kullanmak ¿zere, uzman doktorlar, eczaneler ve kimya laboratuvarlarē, laboratuvarlarē olmak 

koĸuluyla ¿niversiteler, y¿ksek okullar, enstit¿ler ve diĵer okullarēn yetkili ºĵretim gºrevlileri yerel m¿lkiye amirinin iznine 

gerek kalmaksēzēn, iki y¿z elli grama kadar pat- 

layēcē maddeyi ¿retebilir ve deneylerde kullanabilirler. Bu ¿retim ve deneylerden artan patlayēcē maddeler, bekletilmeksizin, 

aynē g¿n ilgili yºnetmelik h¿k¿mlerine gºre yok edilir. Yok edilmeden sonra bu durum belgelendirilerek,y etkililerin 

kontroluna sunulmak ¿zere saklanēr. 

             Kapasite 

             Madde 120 ï Satēĸ yapmak, depolamak ve kullanmak ¿zere izin belgesi alanlar, depolarēnēn kapasitesinden ­ok 

patlayēcē madde satēn alamazlar. 

DOKUZUNCU KISIM 

Kullanma ve G¿venlik ¥nlemleri 

             Ateĸleyici Yeterlik Belgesi 

             Madde 121 ï (Deĵiĸik birinci fēkra : 14/5/2001 -2001/2443 K.) Patlayēcē maddelerin ateĸlenmesinde gºrev alacak 

kiĸilerin,ateĸleyici yeterlik belgesi almalarē zorunludur. Yapēlacak sēnavda yeterli bilgi ve deneyime sahip olduklarē anlaĸēlan 

ve g¿venlik soruĸturmasē sonucu durumu uygun bulunanlara, valilik­e beĸ yēl s¿reli ateĸleyici yeterlik belgesi verilir. 

             (Deĵiĸik : 14/5/2001 -2001/2443 K.) Ateĸleyici yeterlik belgesini iliĸkin sēnavēn koĸullarē, sēnav kurulunun oluĸumu 

ve sēnavla ilgili diĵer hususlar yºnetmelikle belirlenir. 

             Ateĸleyici yeterlik belgesinde, belge sahibinin kimliĵi, kullanabileceĵi patlayēcē maddelerle yerler ve iĸkollarē 

belirtilir. 

             Ateĸlemede G¿venlik ¥nlemleri 

             Madde 122 ï Laĵēm delikleri ancak ateĸlenecekleri zaman doldurulur. Kartuĸlar bi­imleri bozulmadan,olduklarē gibi 

kullanēlēr ve laĵēm deliklerine zorla sokulmaz. 

             Dinamit kaps¿lleri kartuĸlara kullanēlacaĵē zaman takēlēr. Elektrikle ateĸlemede ateĸlemeden ºnce ateĸleme makinesi 

ve elektrikli kaps¿l devresi gºzle kontrol edilir. 

             Patlamayan bir laĵēm bulunursa veya bundan kuĸku duyulursa fitille ateĸlemeden en az bir saat, elektrikle 

ateĸlemeden beĸ dakika ge­meden iĸ alanēna hi­ kimse giremez. Patlamamēĸ patlayēcē madde artēklarē,bir nezaret­inin 

sorumluluĵu altēnda, olanak varsa, o laĵēmē delen usta tarafēndan, patlamamēĸ laĵēm deliĵinin en az otuz santimetre 

yakēnēnda, ona parelel baĸka bir delik delinip doldurularak ateĸlenir. 

             Delinme, doldurulma, ateĸleme ve pasanēn kaldērēlmasē sērasēnda, ­alēĸma alanēnda, gºrevlilerden baĸkasēnēn 

bulunmasē yasaktēr. 

             Ateĸleyici, laĵēm deliĵinde kalan patlamamēĸ patlayēcē maddeleri zararsēz hale sokamazsa, ­alēĸmayē durdurur; 

kendisinden sonraki vardiya ateĸleyicisine durumu bildirerek iĸi teslim eder ve nezaret­iye gerekli bilgileri bizzat verir. 

             Patlamamēĸ kartuĸ ve kaps¿ller bulunmasē olasēlēĵēna karĸē, pasalar elle kaldērēlēr ve kartuĸ ve kaps¿ller aranēr, k¿rek, 

kazma ve benzeri aletler kullanēlmaz. 

             Kullanma Talimatē Bulundurma Zorunluluĵu 

             Madde 123 ï ķenlik, iĸaret ve donanma fiĸeklerinin atēĸ ve kullanma talimatē, ¿retici kuruluĸ tarafēndan 

ambalajlarēna konur. 

             Uygulanacak Diĵer H¿k¿mler 

             Madde 124 ï Bu T¿z¿k kapsamēna giren patlayēcē maddelerin kullanēlmasēnda, bu T¿z¿kte h¿k¿m bulunmayan 

hallerde Maden ve Taĸ Ocaklarē Ķĸletmelerinde ve T¿nel Yapēmēnda Alēnacak Ķĸ­i Saĵlēĵē ve Ķĸ G¿venliĵi ¥nlemlerine Ķliĸkin 

T¿z¿ĵ¿n ilgili maddeleri uygulanēr. Ancak, sºz¿ edilen maddelerle diĵer Bakanlēklara verilmiĸ olan yetkiler, maden ve taĸ 

ocaklarē iĸletmeleriyle t¿nel yapēmē dēĸēndaki yerlerde Ķ­iĸleri Bakanlēĵē tarafēndan kullanēlēr. 
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ONUNCU KISIM 

¢eĸitli H¿k¿mler 

             Devir Ķzni ve Yasaĵē 

             Madde 125 ï Satēĸ izin belgesi, ancak, bu belgeyi alan kiĸi ve kuruluĸlarca kullanēlēr, baĸkalarēna devredilemez. 

             Satēn alma, depolama veya kullanma izin belgeleri, belgeyi veren makamdan izin almadan devredilemez. 

             Yēllēk Bildirim Zorunluluĵu 

             Madde 126 ï Bu T¿z¿k kapsamēna giren patlayēcē maddeleri ¿retmek ve ithal etmek ¿zere izin belgesi alanlar, yēllēk 

¿retim ve ithalatēn ­eĸidini, miktarēnē ve kullandēklarē patlayēcē ºzellikteki hammaddelerin ve artēklarēnēn miktarēnē,bir 

sonraki yēlēn ilk ayē i­inde Ķ­iĸleri Bakanlēĵēna bir ­izelge halinde vermek zorundadērlar. 

             Yolcu Beraberinde Ķthal Yasaĵē 

             Madde 127 ï Bu T¿z¿k kapsamēna giren patlayēcē maddelerin yolcu beraberinde ithali yasaktēr. 

             Kazalarēn Bildirilmesi 

             Madde 128 ï Patlayēcē madde kazalarēnēn, ºl¿m ve yaralanma olsun veya olmasēn, iĸveren, iĸveren vekili veya 

sorumlu m¿d¿r tarafēndan yerel g¿venlik makamlarēna ve Cumhuriyet savcēlēklarēna derhal bildirilmesi zorunludur. 

             Ķdari ve Adli Ķĸlemler  

             Madde 129 ï Ķzin belgesi sahiplerinin bu T¿z¿k h¿k¿mlerine aykērē hareketlerinin belirlenmesi halinde,aykērēlēĵēn 

giderilmesi i­in kendilerine yeterli s¿re verilerek uyarēda bulunulur. Ateĸleyici yeterlik belgesi almēĸ olanlarēn bu T¿z¿k 

h¿k¿mlerine aykērē davranēĸlarēnēn belirlenmesi halinde, bunun yinelenmemesi kendilerine yazēlē olarak bildirilir. 

             Aykērēlēĵēn giderilmemesi veya aykērē davranēĸēn yinelenmesi halinde, ilgililerin belgeleri,Ķ­iĸleri Bakanlēĵē,belgeyi 

veren valilik veya belgenin kullanēldēĵē yer valiliĵince ge­ici veya s¿rekli olarak geri alēnēr. 

             Aykērēlēĵēn su­ oluĸturmasē halinde, durum,Cumhuriyet savcēlēĵēna bildirilmekle birlikte belgeler ge­ici veya s¿rekli 

olarak geri alēnēr. 

             Zaptetme 

             Madde 130 ï Belgesiz olarak ¿retildikleri, ithal edildikleri, taĸēndēklarē, saklandēklarē, depolandēklarē, satēldēklarē 

veya kullanēldēklarē anlaĸēldēĵēnda, Ceza Muhakemeleri Usul¿ Kanununun  90 ēncē maddesine gºre zaptolunan patlayēcē 

maddeler, iĸlemi yapan memurca izin belgesi bulunan en yakēn patlayēcē madde deposuna ge­ici olarak teslim edilir. 

             Zaptolunan patlayēcē maddelerin hazērlēk soruĸturmasē sērasēnda sulh hakimliĵinden, son soruĸturma sērasēnda da 

mahkemeden, soruĸturma ve yargēlamanēn sonucu beklenilmeksizin satēlmalarēna veya uygun gºr¿len bir mercie teslim 

edilmelerine karar alēnmasē halinde, bu patlayēcē  maddeler  ya  kararda  gºsterilen  mercilere  teslim  edilir  veya  patlayēcē 

madde satēnalma, 
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depolama ve kullanma izin belgesine sahip kiĸi ve kuruluĸlara bu T¿z¿k h¿k¿mlerine gºre izin alēnarak satēlēr. 

             Satēĸ ve bu husustaki iĸlemler, Su­ Eĸyasē Yºnetmeliĵine gºre yapēlēr. 

             Harp M¿himmatēnēn Askeri Ama­ Dēĸēnda Kullanēlmasē  

             Madde 131 ï Askeri ama­larla ve harp m¿himmatē olarak kullanēlmak ¿zere ¿re- tilen patlayēcē 

maddelerin,gerektiĵinde askeri ama­lar dēĸēnda kullanēlmak ¿zere Makina ve Kimya End¿strisi Kurumuna devri i­in Ķ­iĸleri 

Bakanlēĵēndan izin alēnmasē ve bu T¿z¿ĵ¿n patlayēcē maddelerin ambalaj ve kullanēmēna iliĸkin h¿k¿mlerine uyulmasē 

zorunludur. 

             Uzmanlardan Yararlanma 

             Madde 132 ï Ķ­iĸleri Bakanlēĵēnca, bu T¿z¿k h¿k¿mlerinin uygulanmasēnda ve yapēlacak denetimlerde konunun 

ilgisine ve ºnemine gºre kamu idare, kurum ve kuruluĸlarēnēn uzmanlarēndan yararlanēlēr. 

             Ķzin Belgeleri Yºnergesi 

             Madde 133 ï Ķzin belgelerinin renk,bi­im ve i­eriĵi Ķ­iĸleri Bakanlēĵēnca hazērlanacak yºnergede gºsterilir. 

             Yºnetmelik 

             Madde 134 ï T¿z¿k kapsamēna giren patlayēcē maddelerin standart stabilite testlerinin usul ve esaslarēyla,kusurlarē 

giderilemeyecek derecede hatalē ve bozuk olduĵu, depolarda uzun s¿re bekleme gibi nedenlerle ºzelliĵini yitirdiĵi muayene 

sonucu anlaĸēlan patlayēcē maddelerin ve ¿retim sērasēnda oluĸan artēklarēn yok edilme usul ve esaslarē, T¿z¿ĵ¿n y¿r¿rl¿ĵe 

girdiĵi tarihi izleyen bir yēl i­inde, Ķ­iĸleri Bakanlēĵēyla Sanayi ve Ticaret Bakanlēĵēnēn ortaklaĸa hazērlayacaklarē bir 

yºnetmelikle belirlenir. 

             Ek Madde 1 ï (Ek: 4/5/1999 - 99/12746 K.) 

             Aĸaĵēda belirtilen hallerden birine giren kiĸilere, bu T¿z¿k kapsamēndaki patlayēcē maddelerin imali, ithali, satēĸē, 

satēn alēnmasē, taĸēnmasē, kullanēlmasē, saklanmasē ve depolanmasē i­in izin verilmeyeceĵi gibi bu iĸlerde ve koruma 

hizmetlerinde hi­bir ĸekilde gºrevlendirilemez. 

             A - Ateĸli silahlar ve patlayēcē maddelerle iĸlenen c¿r¿mlerden h¿k¿m giymiĸ bulunanlar, 

             B - Taksirli su­lar hari­ deĵiĸik zamanlarda iĸlediĵi aynē veya farklē t¿rden ikiden fazla su­tan dolayē hapis veya aĵēr 

hapis ve/veya aĵēr para cezasēna mahkum olanlar, 

             C - Taksirli su­lar hari­, bir yēldan fazla h¿rriyeti baĵlayēcē cezaya mahkum olanlar, 

             D - Devlet G¿venlik Mahkemelerinin gºrev kapsamēna giren su­larla 3713 sayēlē Terºrle M¿cadele Kanunu 

kapsamēndaki su­lardan birinden h¿k¿m giyenler, 

             E - T¿rk Ceza Kanununun 403 ve 404 ¿nc¿ maddelerinde yazēlē su­larēn birinden mahkum olanlar, 

             F - Akēl hastalēĵē, psikolojik, nºrolojik veya fiziki olarak yapacaĵē iĸe engel olacak bir rahatsēzlēĵē bulunanlar, 

             G - (Deĵiĸik : 14/5/2001 - 2001/2344 K.) Yetkili kamu kurum ve kuruluĸlarēndan alēnmēĸ ­alēĸma izni ve meĸruhatlē 

ikamet tezkeresi bulunmayan yabancē uyruklular. 

             H - Onsekiz yaĸēnē bitirmemiĸ olanlar, 

             I - Kēsētlē olanlar, 
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             Bu madde h¿km¿ne aykērē hareket edenler hakkēnda T¿z¿ĵ¿n 129 uncu maddesi h¿km¿ uygulanēr. 

             Ek Madde 2 ï (Ek : 4/5/1999 - 99/12746 K.) 

             Ķzin belgesinde gºsterilen patlayēcē maddeler dēĸēnda patlayēcē madde kullanēlmasē veya bu patlayēcē maddeleri 

g¿­lendirmek amacēyla herhangi bir kimyasal madde eklenerek patlayēcē madde imal edildiĵinin tesbit edilmesi halinde uyarē 

yapēlmaksēzēn T¿z¿ĵ¿n 129 uncu maddesinin son fēkrasē h¿km¿ uygulanēr. 

             Depo denetlemeleri 

             Ek Madde 3 ï (Ek: 14/5/2001 - 2001/2443 K.) 

             Yēlda en az ¿­ defadan az olmamak ¿zere, patlayēcē madde depolarēnēn T¿z¿k h¿k¿mlerine uygun olup olmadēĵē 

valilik­e oluĸturulacak komisyon tarafēndan denetlenir. Her denetlemede, g¿venlik uzaklēklarēna etki eden unsurlarēn bulunup 

bulunmadēĵē da belirtilerek, hazērlanan depo denetim formlarēnēn bir ºrneĵi valilik­e Ķ­iĸleri Bakanlēĵēna gºnderilir. Gerek 

gºr¿ld¿ĵ¿nde Ķ­iĸleri Bakanlēĵēnca oluĸturulacak komisyonca da depo denetlemeleri yapēlabilir. 

             Denetim sonucunda g¿venlik uzaklēklarē deĵiĸtiĵi belirlenen patlayēcē madde depolarēnēn, Ek-1 ­izelgenin Not 

bºl¿m¿n¿n (A) bendinde belirtilen form¿llere gºre Bakanlēk­a ruhsat kapasiteleri d¿ĸ¿r¿l¿r veya depolama izni 

gecikmeksizin iptal edilir. 

             Ķhra­ iĸlemleri 

             Ek Madde 4 ï (Ek: 14/5/2001 - 2001/2443 K.) 

             Bu T¿z¿k kapsamēna giren patlayēcē maddeleri (harp silah ve m¿himmatē hari­) ihra­ etmek isteyen kiĸi ve 

kuruluĸlar, ikametgahlarēnē, iĸlerini veya sanatlarēnē, patlayēcē maddeleri hangi ¿lke, kiĸi veya kuruluĸa ihra­ edeceklerini 

belirten bir dilek­eyle valiliĵe baĸvururlar. Bu konuda hazērlanan dosya valilik gºr¿ĸ¿ ile birlikte Ķ­iĸleri Bakanlēĵēna 

gºnderilir. Durumu Ķ­iĸleri Bakanlēĵēnca uygun gºr¿lenlere ilgili kuruluĸ­a ihra­ izni verilir. 

             Ge­ici Madde 1 ï (M¿lga: 14/5/2001 - 2001/2443 K.) 

             Ge­ici Madde 1 ï (Ek: 14/5/2001 - 2001/2443 K.) 
             T¿z¿k kapsamēna giren patlayēcē maddelerin ¿retildiĵi, iĸlendiĵi ve depolandēĵē iĸ yerleri ile bunlara ait veya 

baĵēmsēz patlayēcē madde depolarēnda bu T¿z¿ĵ¿n y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarihi izleyen dºrt yēl i­erisinde T¿z¿k h¿k¿mlerine ve 

eklerine uygun gerekli deĵiĸikliklerin yapēlmasē zorunludur. Bu s¿re i­erisinde deĵiĸiklikleri yapmayan iĸyerleri ve depolarēn 

ruhsatlarē iptal edilerek faaliyetlerine son verilir.(1) 

             Ge­ici Madde 2 ï (Ek: 14/5/2001 - 2001/2443 K.) 

             Bu T¿z¿kte ºngºr¿len yºnetmelikler, T¿z¿ĵ¿n y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarihi izleyen altē ay i­inde, Ķ­iĸleri Bakanlēĵēnēn 

eĸg¿d¿m¿nde Milli Savunma, Bayēndērlēk ve Ķskan, ¢alēĸma ve Sosyal G¿venlik, Sanayi ve Ticaret Bakanlēklarēnca 

hazērlanēr.       

  

  

  

_______________________ 

(1) Bu maddede yer alan ñ¿­ yēlò ibaresi, 24/5/2004 tarihli ve 2004/7336 sayēlē Bakanlar Kurulu Kararē eki T¿z¿ĵ¿n 1 inci maddesiyle 

ñdºrt yēlò olarak deĵiĸtirilmiĸ ve metne iĸlenmiĸtir. 
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             Kaldērēlan H¿k¿mler 

             Madde 135 ï Bakanlar Kurulunun 18/5/1956 g¿nl¿ ve 4/7310 sayēlē kararēyla y¿r¿rl¿ĵe konulan Barut ve Patlayēcē 

Maddelerle Silah ve Teferruatēnēn ve Av Malzemesinin Sureti Murakabesine Dair T¿z¿k ile bu T¿z¿ĵ¿n bazē maddelerinin 

deĵiĸtirilmesine iliĸkin Bakanlar Kurulunun 8/5/1963 g¿nl¿ ve 6/1718 sayēlē, 31/7/1980 g¿nl¿ ve 8/1391 sayēlē kararlarēyla 

y¿r¿rl¿ĵe konulan T¿z¿kler y¿r¿rl¿kten kaldērēlmēĸtēr. 

             Y¿r¿rl¿k 

             Madde 136 ï 6551 sayēlē Barut ve Patlayēcē Maddelerle Silah ve Teferruatē ve Av Malzemesinin Ķnhisardan 

¢ēkarēlmasē Hakkēnda Kanunun 2 nci maddesine gºre hazērlanmēĸ ve Danēĸtayca incelenmiĸ olan bu T¿z¿k h¿k¿mleri Resmi 

Gazete'de yayēmē g¿n¿nde y¿r¿rl¿ĵe girer. 

             Y¿r¿tme 

             Madde 137ï  Bu T¿z¿k h¿k¿mlerini Bakanlar Kurulu y¿r¿t¿r. 

  

14/8/1987 TARĶHLĶ VE 87/12028 SAYILI T¦Z¦ĴE 

ĶķLENEMEYEN H¦K¦MLER 

  

             4/5/1999 tarih ve 99/12746 Sayēlē T¿z¿ĵ¿n Ge­ici Maddesi : 

  

             Ge­ici Madde 1 ï (M¿lga : 14/5/2001 - 2001/2443 K.) 
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